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I. НАЦИОНАЛЬНАЯ ПОЛИТИКА ВКП(б) И СОВВЛАСТИ 
И ЛИКВИДАЦИЯ ФАКТИЧЕСКОГО НЕРАВЕНСТВА 
НАРОДОВ СССР. 

Все углубляющиеся и расширяющиеся противоречия в лагере 
империализма, внутри капиталистических стран, раздираемых ми¬ 
ровым экономическим кризисом, заставляют кричать империали¬ 
стов всего мира и их опоры—социал-фашистов, в частности с же¬ 
невской трибуны, „о мире народов". Эти крики женевских заседа¬ 
телей „о мире народов - и „о разоружении" оглушаются грохотом 
пушек и треском пулеметов на Дальнем Востоке. Под „миролю¬ 
бивые" речи дипломатических дельцов о мире и о разоружении 
империалисты всех стран усиленно вооружаются к новой граби¬ 
тельской бойне, в первую очередь в войну против Советского 
союза. 

Все империалисты, буржуазные политики и продажные писате¬ 
ли в испуге от ужасов все расширяющегося и углубляющегося 
мирового экономического кризиса для успокоения своей „души" 
кричат о том, что грандиозная концентрация капитала, организа¬ 
ция капитала в „международные картели будет одним из наибо¬ 
лее рельефных выражений интернационализации капитала" и что 
это даст „возможность надеяться на мир между народами при 
капитализме". 

Но каждый здравомыслящий человек скажет, что „это мнение 
теоретически совершенно вздорно, а практически есть софизм 
(намеренно ложный вывод, построенный на первый взгляд прави¬ 
льно) и способ нечестной защиты худшего оппортунизма" (Ленин) 
Эти крики о „мире народов" в условиях, когда капитализм зажат 
в тиски мирового экономического кризиса, когда капитализм бьет¬ 
ся в судорогах кризиса, когда внутри капиталистических стран, в 
их колониях и полуколониях растет, ширится и углубляется ре¬ 
волюционное движение рабочих и трудового крестьянства всех 
народов и рас и назревает революционный кризис в ряде стран, 
когда в значительной части территории Китая китайские тр\дя- 
щиеся в упорной борьбе против китайских капиталистов и поме¬ 
щиков, против империалистических хищников строят советскую 
влапь, в этих условиях буржуазия пускает вход все средства для 
удушения революционного движения рабочих и крестьян от 
„моральных" мер воздействии на их сознание до весилнц, элек¬ 
трических стульев, террора и запрета революционных организа¬ 
ций рабочею класса путем чрезвычайных декретов и прочими ме¬ 
рами, на которые только способна буржуазия и ее верные 
агенты, социал фашисты. Однако, несмотря на разгул бело¬ 
го террора и применение целой серии мер разгрома освободи- 
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тельного движения революционного пролетариата и крестьянства 
всех народов, буржуазия не сможет и не в состоянии удушить 
это все растущее революционное движение. 

Для нас же совершенно ясно, что: а) „при капитализме унич¬ 
тожить национальный (и политический вообще) гнет нельзя. Для 
этого необходимо уничтожить классы, т.-е. ввести социа іизм“ 
(Ленин т. XIX, I изд., стр. 170), ибо „империализм (высшая форма 
капитализма) не может существовать без политического и эконо¬ 
мического порабощения неполноправных наций и колоний, не¬ 
полноправные нации и колонии не могут быть освобождены без 
низвержения капитала" (Сталин). 

Правильность этих положений подтвердилась десятки раз (фак¬ 
ты: расправа английского „рабочего" правительства с индийским 
национально-революционным движением за устанавление „мира 
народов**; расстрелы и казни туземцев в Индо-Китае; погромы п 
угнетение нацмен, в частности украинцев в Польше; беспощадная 
эксплоатация негров „цивилизованной 4 * Америкой и зверские их 
расправы в Скоттсборо; расстрелы и казни мирных жителей япон¬ 
скими оккупантами в Шанхае под видом борьбы с „бандами", про¬ 
водимой в полном согласии с гоминдановскими кликами и т. д.) 

Только в СССР—в стране диктатуры пролетариата, уничтожен 
национальный гнет, бесправие, вражда между народами, „только 
в СССР—в стране диктатуры пролетариата", потому что на¬ 
циональный вопрос есть часть общего вопроса о диктатуре про¬ 
летариата. Национальный вопрос может'быть решен только на 
почве пролетарской революции, ибо: 

„Победа пролетариата не может быть прочной без освобожде¬ 
ния Неполноправных наций и колоний от гнета империализма* 
(Сталин). / 

Отсюда две стороны одной и той же „медали",—что национа¬ 
льный вопрос может быть решен только в условиях диктатуры 
пролетариата, а победа пролетариата, его диктатура может быть 
прочной только после освобождения „неполноправных наций и 
колоний от гнета империализма". 

С другой стороны, национальный вопрос есть в значительной 
мере вопрос крестьянский, т. к. огромное большинство угнетен¬ 
ного человечества живет в земледельческих странах с подавляю¬ 
щим большинством крестьянского населения. Поэтому отношение 
пролетариата к угнетенным народам есть вместе с тем отношение 
к крестьянству этих народов. 

Вот почему правильная национальная политика коммунисти¬ 
ческой партии облегчает пролетариату его смычку с трудовым 
крестьянством в борьбе против капитализма, руководство кресть¬ 
янством в борьбе за социализм. Поэтому национальная политика 
революционного пролетариата подчинена общим задачам его клас¬ 
совой борьбы, ибо национальное освобождение является лишь 
результатом освобождения социального, классового, т.-е. освобож¬ 
дения пролетариата и трудового крестьянства от гнета помещи¬ 
ков и капиталистов. 

Итак для пролетариата интересы пролетарской революции вы¬ 
ше национальных моментов. Для социал-фашистов, прямых аген¬ 
тов буржуазии, наоборот, национальные моменты стоят выше 
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классовых интересов и служат одним из орудий для затушевыва¬ 
ния классовой борьбы, классовой бдительности пролетариата и 
для подавления все растущего революционного движения рабочего 
класса. 

Интересы же мировой пролетарской революции требуют между¬ 
народного объединения рабочих, союза пролетариата империали¬ 
стических государств с трудящимися угнетенных колониальных 
стран. Тов. Ленин по этому вопросу пишет, что: „Капитал есть 
сила международная. Чтобы ее победить, нужен международный 
союз рабочих, международное братство их. Мы—противники на¬ 
циональной вражды, национальной розни, национальной обособ¬ 
ленности. Мы—международники, интернационалисты.“ 

Отсюда ясно, чтб если мы интернационалисты, то из этого 
отнюдь не вытекает пренебрежительное отношение к националь¬ 
ному моменту, к национальному вопросу. 

Вражда между народами, недоверие в их взаимоотношениях 
есть прямое следствие империалистической политики националь¬ 
ного гнета. Поэтому „в целях преодоления недоверия со сторо¬ 
ны трудящихся масс угнетенных стран к пролетариату государств, 
угнетавших эти страны, необходимо уничтожение всех и всяких 
привилегий какой бы то ни было национальной группы, полное 
равноправие наций, признание за колониями и равноправными 
нациями права их на государственное отделение" (программаВКП(б) 

Но мы—не за всякое отделение. 

„Мы—за автономию для всех частей, мы за право отделения (а 
не за отделение всех). 

Отделение вовсе не наш план, отделения мы вовсе не пропо¬ 
ведуем. В общем мы против отделения, но мы стоим за право 
на отделение ввиду черносотенного великорусского национализма, 
котбрый так испоганил дело национального сожительства, что 
иногда больше связи получается после свободного отделения. 
(Ленин, Т. XX, доп., I изд., ч. I, стр. 434). 

„Объединение через разъединение"—в этом суть ленинской диа¬ 
лектики в разрешении национального вопроса. 

Но мы не можем ограничиться формально юридическим, поли¬ 
тическим равноправием наций. Нам необходимо добиться фактиче¬ 
ского равенства народов, а для этого необходимо: „Всемерное содей¬ 
ствие хозяйственному, политическому и культурному росту прежде 
угнетаемых областей, окраин и колоний в направлении социали¬ 
стического их преобразования, в целях создания прочной базы 
для действительного и полного национального равенства" (про¬ 
грамма Коминтерна). 

В деле практического разрешения коренной задачи партии и 
соввласти в национальной политике „Объединение через разъеди¬ 
нение", образованы союзные и автономные республики и области, 
национальные районы и на базе их выросла могущественная в 
мире страна—Союз советских социалистических республик. 

Во всех национальных республиках, областях и районах обслу¬ 
живание населения советами, школами, государственными, коопе¬ 
ративными и др. аппаратами проводится на родном языке, вовле¬ 
каются в аппарат преимущественно представители трудящихся 
местных коренных национальностей. 
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Так, например, в Нижневолжском крае выделены: Автономная 
советская социалистическая республика немцев Поволжья, Кал¬ 
мыцкая автономная область и национальные районы (Самойлов- 
ский, Владимировский, Николаевский—украинские, Володарский 
казакский, Наримановский—татаро-нагайский и оформляется выде¬ 
ление Петровского мордовского района). Состав в этих районах на¬ 
циональных с/советов состоит на 91-92% из нацмен, а состав руко¬ 
водящих работников сельсоветов —на 87-88% из коренных нацио¬ 
нальностей. Состав районных работников в нацрайонах состоит от 
35 до 90% из коренных национальностей. Школы тюрко-татарских, 
чувашских, немецких народностей коречизированы полностью, а 
школы украинские, калмыцкие до 60-70%, мордовские—до 80-91%. 

Подготовка национальных кадров и в значительной части в др. 
отраслях работа ведется на родном языке нацменьшинств. 

С другой стороны—идет усиленная работа по индустриализации 
и социалистической перестройке сельского хозяйства в национа¬ 
льных республиках, областях и районах, как единственно пра¬ 
вильный путь к ликвидации национального неравенства. 

Еще X съезд РКП(б) в 1921 г. по национальному вопросу со 
всей полнотой разрешил вопрос о насаждении прежде всего „про¬ 
мышленности на окраинах", рассматривая это. как путь к ликви¬ 
дации национального неравенства в хозяйственном развитии. XII 
съезд партии в 1923 г. поставил задачу создания промышленных 
очагвв в нацрайонах. XV съезд в 1927 г. (начало реконструктив¬ 
ного периода) уделил особое внимание в пятилетке „вопросам 
подъема экономики и культуры отсталых национальных окраин и 
районов, исходя из необходимости ликвидации их экономической 
и культурной отсталости, соответственно предусматривая более 
быстрые темпы развития их экономики и культуры". 

Отсюда естественно возникает вопрос, как выполняются эти 
директивы партии. 

Ход выполнения этих директив виден хотя бы из следующей 
небольшой характеристики хозяйственного роста национальных 
автономий. Так, например, объем капиталовложений в промышлен¬ 
ность Немреспублики за все пятилетие определялся в размере 23 
млн руб., в том числе на новое строительство—14 428 тыс. руб. и 
на расширение промышленности и реконструкцию—8 797 тыс. руб. 
Капитальные вложения в промышленность Немреспублики состави¬ 
ли 23,5 млн руб. 

Таким образом, 5-летка АССР НП по затратам в промышлен¬ 
ность уже в 1931 г, перевыполнена. Промышленное развитие 
АССР НП с 1932 г. пойдет еще более быстрыми темпами. Только на 
строительство крупнейшего мясокомбината в г. Энгельсе будет 
вложено 4-5 млн. руб. Объем капитальных затрат во все отрасли 
народного хозяйства Немреспублики в 1932 г. выразится в 51 млн 
руб. против 28 млн в 1931 г., вырастая на 40%. В АССР НП, как 
и во всем Н.-в. крае, в основном завершена сплошная коллективи¬ 
зация и на ее основе ликвидация кулачества как класса. Колхозы 
организационно и хозяйственно крепнут. Значительно расширена 
посевная площадь. Последняя только в 1932 г. даст рост на 10%, 
а по социалистическому сектору-на 19%. Коллективизированное 
сельское хозяйство технически перевооружается. Количество МТС 
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в АССР НП только к посевной кампании 1932 г. против 31 г. дает 
рост на 12%. 

Такими же темпами идет строительство в Калмобласти. Так, 
например, в 1932 г. капитальные затраты во всех отраслях хозяй¬ 
ства намечаются в размере 22 500 тыс. руб. В 1931 г. только по 
линии совхозов капитальные затраты выразились в 3 200 тыс. руб. 
Совхозы в Калмобласти охватывают 34,4% всей земельной пло¬ 
щади против 24% по краю. Коллективизация с. хоз. достигла 
67-70%. 51,4% всего поголовья скота находится в социалистическом 
секторе. Произошли колоссальные изменения в распределении 
скота между отдельными социальными группами населения Кал¬ 
мобласти. Так, например, если до революции 58% всего поголо¬ 
вья скота принадлежало по удельному весу 1% хозяйств и на 
каждое хозяйство этой группы населения в среднем приходилось 
450,5 голов скота и только 14,6% всего поголовья скота прихо¬ 
дилось на бедняцко-середняцкие хозяйства, в 1929 г. удельный 
вес отдельных социальных групп в поголовьи скота коренным 
образом изменился. Так, например, бедняцко-середняцкие хозяйства 
имеют 83,9%, совхозы—10,7%, зажиточно-кулацкие хозяйства толь¬ 
ко 5,4%. 

Сел. хоз. Калмобласти механизируется. По краю на 1 трактор 
приходилось в 1931 г. 1080 га посева, а по Калмобласти—1237 га, 
т. е. Калмобласть по механизации с-хоз. не отстает от темпов 
механизации с.-х. по краю. 

Растет и рыбное хозяйство Калмобласти. Рыболовецкие хозяй¬ 
ства коллективизированы на 82-85%. Удельный вес рыбного хо¬ 
зяйства Калмобласти составляет в Волгокаснийском бассейне 11%. 

Бюджет Калмыцкой области достиг в 1931 г. 10160 тыс. 
рублей против 5462 тыс. руб. в 1929-30 г. г., строятся новые го¬ 
рода, районные центры. 

В результате всех этих мероприятий некогда вымирающий и 
вырождающийся калмыцкий народ количественно вырос на 20,8%, 
тогда как за такой же период (за 10 лет) времени коренное насе¬ 
ление Калмобласти уменьшилось к 1917 г. на 16%. 

Идет также хозяйственно-культурный рост нацменьшинств 
Н.-в. края, не входящих в автономии. Так, например, если на 
1/1-32 г. процент коллективизации по краю составлял 86,2%, то 
в районах, насчитывающих от 44,9 до 80% нацмен, на это же 
время коллективизировано от 74% до 993%. Механизация с/хозяй¬ 
ства в этих районах не отстает от общих темпов механизации 
с. хоз-ва края. Всеобучем охвачено на 93—94% и в основном закан¬ 
чивается ликвидация неграмотности. Развертывается сеть вузов, 
техникумов и рабфаков. К настоящему времени их насчитывается 
около 20 и т. д. 

В других национальных республиках и областях также широко 
развертывается хозяйственное и культурное строительство наро¬ 
дов СССР. Так, например, на 1-Х 28 г. основные фонды промыш¬ 
ленности составляли для УССР, БССР и Средней Азии 1, 9 млрд, 
а по пятилетнему плану вкладывается 4,9 млрд, т.-е. в 2, 5 раза 
более капиталовложений по сравнению с началом 5-летки. 

Автономные республики РСФСР имели на 1/Х-28 г: основные 
фонды промышленности составили 198, 7 млн, а по 5-летке до- 
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стигнут 815,6 млн., если прибавить сюда новое строительство, то 
основные фонды проыышлености увеличиваются до ^20 ,о млн, 
о е. в 4,6 раза больше с началом 5-летки. 

Если средний прирост основных фондов промышленности по 
СССР по 5-летке по отношению к основному фонду в начале 
5-летки 189%, то по нацрайонам: Крым— 390 %, Дагестан—400 /о, Ка- 
закстан—578%, Чувашия—843%, Бурято-монголия—867д>, Якутия 
1.250%. 

Благодаря таким темпам развития промышленности ^ нацраво- 
ьов, удельный вес их по Союзу поднялся с 5,14 до 8,2Ь/о. 

Рост промышленности в напрайонах также сопровождается 
ростом национального пролетариата. 

Такими же темпами идет рост с. хоз-ва и его реконструкция на 
социалистической основе. 

Только идя такими темпами развития нацрайонов в деле ин¬ 
дустриализации и социалистической реконструкции сельского хо¬ 
зяйства этих районов, можно ликвидировать полностью националь¬ 
ное неравенство. 

За последние 2 года в результате последовательного осуще¬ 
ствления решений XVI съезда ВКП(б) темпы развития нацрайонов 
поднялись еще выше. 

XVI съезд, одобряя постановление ЦК ВКП(б) от 15 Ѵ-31 г., 
решил, что: 

индустриализация страны не может опираться в дальней¬ 
шем только на одну южную угольно-металлургическую базу. 
Жизненно-необходимым условием быстрой индустриализации 
страны является создание на Востоке втцрого основного угольно- 
металлургического центра СССР, пуіем использования богатей¬ 
ших угольных и рудных месторождений Урала и Сибири а . 

Создание новой угольно-металлургической базы, строительство 
которой уже широко развернуто, а отдельные крупнейшие аггре- 
гаты уже вступили в строй, давая стране десятки тысяч тонн чер¬ 
ного металла—угля, нобывалыми темпами усилят быстрый рост 
нндустриалазации нацрайонов и явятся условием быстрейшего 
подтягивания отсталых нацрайонов к уровню передовых областей 
СССР. 

Тов. Куйбышев, говоря о географическом размещении про¬ 
мышленности, заявил, что: 

„В своих наметках распределения промышленности мы должны 
исходить из принципа подтягивания новых районов, имеющих 
большие сырьевые ресурсы для того, чтобы полностью исполь¬ 
зовать все производительные силы района (Сибирь, Казакстан, 
Средняя Азия и т. д)“. 

Только на такой основе индустриализации нацрайонов мы мо¬ 
жем в кратчайшие сроки ликвидировать фактическое неравенство 
народов СССР. Только последовательное проведение в жизнь исто¬ 
рических решений XVI съезда ВКП(б), следовательно, успешное вы¬ 
полнение пятилетки в 4 года, дало возможность партии поставить 
величайшую историческую задачу окончательно ликвидировать 
„во вторую пятилетку капиталистические элементы и классы во¬ 
обще, полное уничтожение причин, порождающих классовые раз¬ 
личия и эксплоатацию и преодоление пережитков капитализма в 



экономике и сознании людей, превращение всего трудящегося на¬ 
селения страны в сознательных и активных строителей бесклас¬ 
сового социалистического общества* 4 (пост. XVII парт, конференции). 

Все эти колоссальные успехи социалистического строительства 
гацрайонов и подтягивание их к уровню передовых районов СССР 
достигнуты в условиях обостренной классовой борьбы и на осно¬ 
ве последовательного проведения генеральной линии партии, бе:- 
пошадной борьбы с уклонами в национальной политике ВКП(6) 
с великодержавным шовинизмом как главной опасностью на дан¬ 
ном этапе и местным национализмом. 

H. НАЦИОНАЛЬНАЯ КУЛЬТУРА И НАЦИОНАЛЬНЫЙ 
ЯЗЫК—ОСНОВНЫЕ ВОПРОСЫ ЛЕНИНСКОЙ НАЦПОЛИ¬ 
ТИКИ. 

I. ЗА НАЦИОНАЛЬНУЮ ПО ФОРМЕ, СОЦИАЛИСТИЧЕСКУЮ ПО 

СОДЕРЖАНИЮ КУЛЬТУРУ. 

Национальная культура в условиях диктатуры пролетариата 
получила широкие возможности своего развития, национального 
по форме, социалистического по содержанию. 

За период существования советской власти мы имеем колос¬ 
сальные, поистине, небывалые в истории человечества • успехи 
в деле развития национальной культуры и языка. 

Эти успехи в основном характеризуются в следующем виде: 

1. Во всех странах господства капитала насчитывается 1700 
языков, из которых свой алфавит и свою печать имеют только 
102, или 6%. В Союзе ССР—140 языков, из коих имеют свой ал¬ 
фавит и свою печать около 80-85, или 56—62%, причем свыше 
60 народностей Союза ССР уже получили свою письменность на 
латинской основе. 

При самодержавии за 2 века до 1917 г. только 23 народа по¬ 
лучили национальный алфавит и печать, а при соввласти только 
за Гі лет 38 народов получили свой алфавит и свою печать на 
родном языке (сведения взяты из журнала „Журналист* № 14 за 
1929 г., статья „Келн и Баку", стр. 422 и несколько уточнены по 
свед. из бюллетеня ЦИЗ за 1931 г.). 

2. По Н.-в. краю в основном заканчивается ликвидация негра¬ 
мотности. Грамотность среди нацменьшинств поднялась к 1932 г. 
до’ 80-90%. А в ряде нацавтономий и республик неграмотность 
ликвидирована полностью (Кабардино, Болкария и др.). 

3. Введено полностью всеобщее обучение среди нацменьшин¬ 
ств почти среди всех народов Союза ССР. В Н.-в. крае охват 
всеобучем нацмен достигает 94-96% % 

4. Растет сетуэ вузов, техникумов,*рабфаков и др. видов учеб¬ 
ных заведений нацмен. 

Только в Н.-в. крае к 1932 г. их насчитывается свыше - де¬ 
сятков (до революции их совершенно не было), против 5-6 в 
1926 году. 

Огромное развитие полечило национально-издательское дело, 
национальная печать и др. 



Вот коротко те громадные успехи национально-культурного 
строительства и развития языков, которые достигнуты партией 
и соввластью после Октября в условиях нахождения Союза ССР 
на различных уровнях экономического и социально-культурного 
развития, а именно: а) национальности с уже выделившейся бур¬ 
жуазией и пролетариатом (азербайджанцы, армяне, татары и др.). 
б) народности, еще не дошедшие до выделения своего пролета¬ 
риата (кабардинцы, кумыки, мордва, кварцы и др.)» в) племена с 
патриархально-родовыми, феодальными пережитками в быте (до- 
дойцы, сваны, калмыки и др.). 



Рис. 1. Командарм нового калмыцкого алфавита 
тов. Бройдо. 

Сейчас, когда национальные районы за своими плечами имеют 
14 лет борьбы на фронте социалистического строительства, когда 
в]стране уже построен фундамент социалистической экономики, 
я'этих условиях в национально-культурном, в частности языковом 
строительстве встают новые задачи. Одним из основных вопросов 

10 




этих новых задач может быть названа задача индустриализация 
письма народов СССР, что даст (и дает уже) возможность к но¬ 
вому мировому пробуждению человечества. 

Отсюда, естественно, возникает вопрос, в чем политико-куль¬ 
турная сущность задачи индустриализации письма народов, иначе— 
введение нового латинизированного алфавита. 

Новая о эста но вка —- нов ы е задачи социалистического строитель¬ 
ства поставили во всю ширь и в нацвэцросе необходимость лик¬ 
видации того большого разнообразия в отношении письменности 
народов, как это имело место после Октября, когда во весь рост 
стал вопрос о необходимости ликвидации различных ступеней 
экономического и социально-культурного уровня развития отдель¬ 
ных народов. От разрешения этой задачи зависит дальнейший 
культурный расцвет народов и вооружение широких трудящихся 
нацмен наукой и техникой, ликвидация пропасти между графикой 
Запада и Востока, а также создание необходимых условий (пред¬ 
посылок) для слияния социалистических по содержанию и нацио¬ 
нальных по форме культур с учетом диалектического развития 
языков всего мира, идущего ог множества к единству, т.-е.. к об¬ 
разованию единого интернационального языка. 

В этом отношении огромную роль играет создание новой мар¬ 
ксистско-ленинской методологической основы построения алфави¬ 
тов, которая унификацию рассматривает как одну из существен¬ 
ных предпосылок для слияния социалистических по содержанию 
и национальных по форме культур, единого языка—по содержа¬ 
нию и по форме социалистического. Но это ни в какой мере не 
означает, что мы полным проведением унификации между алфа¬ 
витами каждой народности немедленно сольем все языки, все 
культуры в единый язык и культуру. Такая постановка вопроса 
была бы в высшей степени неправильной и она „без пересадки" ве¬ 
дет к великодержавному шовинизму. А существо этого уклона в 
национальном вопросе „состоит в стремлении обойти националь¬ 
ные различия языка, культуры, быта, в стремлении подготовить 
ликвидацию национальных республик и областей, в стремлении 
подорвать принцип национального равноправия и развенчать по¬ 
литику партии по национализации аппарата, национализации прес¬ 
сы, школы и других государственных и общественных организаций*. 

„Уклонисты этого типа исходят при этом из того, что, так 
как при победе социализма нации должны слиться воедино, а их на¬ 
циональные языки должны превратиться в единые языки, должны 
превратиться в единый общий язык, то пришла пора для того, 
чтобы ликвидировать национальные различия и отказаться от по¬ 
литики поддержки развития национальной культуры ранее угне¬ 
тенных народов* (Сталин). 

При этом этого типа уклонисты ссылаются на тов. Ленина, не 
понимая и извращая его. 

„Во-первых, Ленин никогда не говорил, что национальные раз¬ 
личия должны исчезнуть, а национальные языки должны слиться 
в один общий язык в пределах од н о го государства, до п о б е д ы 
социализма во всемирном масштабе. Ленин, наоборот, говорил 
нечто прямо противоположное, а именно, (Сталин), „национальные 
государственные различия между народами и странами будут дер- 
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жаться еще очень и очень долго даже после осуш ия дик¬ 
татуры пролетариата во всемирном масштаое • > т Р‘1/8). 

Только вот в таком ленинском понимании вопр , полное 
введение нового алфавита и его унификация есть пр дпосылка, 
одно из необходимых условий для слияния в будущем националь¬ 
ных ЯЗЫКОВ И культур в ОДИН общий ЯЗЫК, в одну О ЩУЮ куль- 
туру—социалистическую как по содержанию, так и по форме. 

По этому вопросу дальше т. Сталин говорит, что: 

„Может быть странным, что мы, сторонники слияния в буду¬ 
щем национальных культур в одну общую (и по содержанию 
и по форме) культуру, с одним общим языком, являемся вместе 
с тем сторонниками расцвета национальных культур в данный 
момент, в период диктатуры пролетариата. Но в этом нет ничего 
странного. Надо дать национальным культурам развиться и раз¬ 
вернуться, выявив все свои потенции, чтобы создать условия для 
слияния их в одну общую культуру с одним общий языком. Рас¬ 
цвет национальных по форме и социалистических по содержанию 
культур в условиях диктатуры пролетариата в одной стране 
для слияния их в одну общую социалистическую (и по форме и 
по содержанию) культуру, с одним общим языком, когда проле¬ 
тариат победит во всем мире и социализм войдет в быт, в этом 
именно и состоит диалектичность ленинской постановки вопроса 
о национальной культуре 44 . 

Так обстоит вепрос о развитии языков, идущих от множества 


к единству, с уклоном в нац. вопросе—к великодержавному шо¬ 
винизму, как главной опасности в данный момент, борьба с кото¬ 
рым должна вестись неослабно как на практике, так и в теории. 

Введение нового алфавита и унификацию его мы должны рас¬ 
сматривать поэтому с трех сторон: 1) унификация графическая— 
та, которая относится только к начертанию алфавита, 2) унифи¬ 
кация фонетическая, которая разрушает искусственную прегра¬ 
ду между языками, которая облегчает и взаимное понимание 
близких по языку народов и изучение их, если народы по языку 
далеки, 3) унификация орфографическая. 

В свою очередь, унификация алфавита имеет две стороны— 
одна сторона лингвистическая и Другая—производственная При 
чем второй момент не должен рассмэриваться, как объединение 
языков, уничтожение разницы этих языков. А наоборот на ос¬ 
нове сочетания всех этих трех моментов, как было выше’сказано, 
должен облегчить взаимное понимание близких по языкѵ наро¬ 
дов и изучение их, если народы по языку далеки. ' 

Таковы основные задачи латинизации алфавитов народов СССР* 

2. ЗА ЕДИНУЮ ГРАФИЧЕСКУЮ ОСНОВУ ПИСЬМА 


В отношении письменности народы СССР (также всего мира) 
представляли и еще представляют большое разнообразие Эт<> 
были и национальности с развитой письменостью на родном язы¬ 
ке (грузины, армяне, некоторые группы тюрко татарской группы 
и ДР-) народности с молодой, мало-развитой письменностью (дар¬ 
гинцы, кумыки и др.) и народности, делавшие первые шаги 
в разработке алфавитов на родных языках, как, например чечен¬ 
цы, нижние черкесы и др. Кроме того, были племена и беспись- 
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менные (табасаранцы, некоторые племена утрофинской и тюрк¬ 
ской групп). 

Алфавиты народов, имеющих письменность, были построены на 
различных графических Основах. Мусульмане, как правило, поль¬ 
зовались алфавитами, созданными на основе арабского письма, 
как известно, изучение араоизированых алфавитов представляло 
большие трудности и для овладения ими требовалось много вре¬ 
мени. Грузины и армяне имели свою особую систему письма. 
Наконец, были и (есть) народности, которым самодержавие 
навязало алфавиты, в большинстве своем созданные руками пра¬ 
вославных миссионеров, с целью ассимилировать их, превратить 
в послушный объект эксплоатации со стороны господствующих 
классов великодержавной русской нации (мордва, чуваши, кал¬ 
мыки, коми, удмурты и др). 

Для того, чтобы отсталые национальности могли „догнать 
ушедшую вперед центральную Россию" (Ленин) и приобщить их 
к социалистическому строительству, необходимо было создать 
алфавиты для бесписьменных народностей. Национальности с 
отсталой техникой письма следовало перевооружить графикой, 
стоящей на уровне требований современной полиграфической 
техники. Этот вопрос был актуален, особенно для народов с слож¬ 
ной, трудно усвояемой арабской письменностью. Правда, некото¬ 
рые тюрко-татарские народы (татары, дагестанцы и др.) первона¬ 
чально избрали пу^ь реформирования алфавитов на старой базе. 
Только Азербайджан подошел более радикально и революционно 
к разрешению алфавитной проблемы, решительно поставив вопрос 
о замене старой системы письма—новой. Объясняется это тем, 
что Азербайджан имел свой национальный пролетариат, сосредо¬ 
точенный в районе крупной нефтяной промышленности. Не пос¬ 
леднюю роль в решении этого вопроса играло и то, что процент 
грамотных на старом арабском алфавите был совсем незначи¬ 
телен. В силу этих обстоятельств Азербайджан стал застрель¬ 
щиком движения против старого алфавита. 

Совершенно иначе отнеслись к инициативе Азербайджана ка¬ 
занские (и вообще) татары (1926-27 года), обладающие довольно 
развитой полиграфической промышленностью на базе арабского 
алфазита и являвшиеся поставщиками шрифтов для народов 
с арабизированной письменностью. 

С другой стороны—то обстоятельство, что татары не торопи¬ 
лись реорганизовать письменность, объяснялось большим количес¬ 
твом грамотных на арабском алфавите. Поэтому вполне понятно, 
что латинизация письменности первоначально здесь встретила 
сильное сопротивление. 

Вопрос о замене алфавита стоял (и еще стоит) у народностей, 
которые пользовались (и пользуются до сего времени) русифи¬ 
цированными алфавитами. Пионерами среди них явились якуты, 

° С ^^ ствившие переход на латииизированнный алфавит еще 
в 1У17 году. 

В основном, развитие движения за новый латинизированный 
алфавит можно разделить на три этапа: 

Перрый—когда революцию в письме проводили народы тюрко¬ 
татарской группы во главе с азербайджанцами (отсюда название— 
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„новый тюркский алфавит”). Период этот характеризуется иепоо 
ледовательным подходом к разрешению вопросов л ^ ЦИн . 

случайностью применения той или иной буквы. Проис од ло .это 
от того, что под латинизацию не была подведена теоретическая 
база, методической основой служил ползучий эмпиризм. акое 
положение станет понятным, если вспомним, что стар я уржу- 
азная лингвистика считала ниже своего достоинства заниматься 
вопросами прикладного языкознания. С другой стороны, новое 
учение о языке—яфетическая теория только что закладывала ос¬ 
новы материалистической лингвистики, ведя решительную оорьбу 


с идеалистической. 

Во втором периоде к движению за латинизацию письменности 
присоединяются и некоторые народы, отказившиеся от половин¬ 
чатых мер—реформы старых алфавитов. Теперь, с переходом но¬ 
вых и новых членов тюркской группы, стали выявляться недос¬ 
татки латинизированных алфавитов, о которых говорилось выше, 
обнаружилось, что однородные звуки—фонемы в разных языках 
этой же группы обозначаются разными буквами. Пришлось по¬ 
ставить вопрос об унификации тюркских, монгольских и др. 
алфавитов между собой. Так получился новый унифицированный 
тюркский алфавит, ныне—в количестве 34 букв и калмыцкий— 
в количестве 25 букв. 

В связи с принятием латинского алфавита языками других 
систем, звуковой состав которых иной раз превосходит вдвое 
число фонем в языках тюркской группы (яфетические языки Кав¬ 
каза, например), возникла необходимость создать дополнительные 
буквы для тех звуков, которые не укладывались в рамках унифи¬ 
цированного алфавита. Дополнительные знаки выводились из 
форм, существующих в тюркских алфавитах. Так как нетюркские 
алфавиты создавались в разное время, без единого принципа, то 
дополнительные между собой, т. е. сходные по произношению 
звуки получали разные начертания. Снова стал вопрос об унифи¬ 
кации дополнительных букв, на этот раз—нетюркских народов. 

Таким образом, второй период вносит элементы организован¬ 
ности в движение за новый алфавит, за латинизацию, ставит воп¬ 
рос об унификации, латинизация охватывает и нетюркские нацио¬ 
нальности, в связи с чем IV пленум нсесоюзного комитета татин- 
ского алфавита при президиуме ЦИК Союза ССР решил пере 
именовать новый тюркский алфавит —в новый алфавит народов 


Последний период ознаменовался массовым движением в поіь- 
зу латинизации среди угро-финских народов, которые имеют ал¬ 
фавиты на основе русской графики (мордва, удмурты, марийцы и 
др.). Кюме того, создана письменность на основе унифицирован¬ 
ного алфавита для 14 малых народностей Севера (вогулы, голъ ты 
гиляки, кетты, эскимосы и др.). Эти народности раньше не имети 
своей письменности, если не считать букварей - молитвенников 
изданиих царским правительством на миссионерских алфавитах' 
В текущем году утверждены и проводятся в жизнь латинские ал¬ 
фавиты для персов, живущих в нашем Союзе, и для табаеара'н- 
цев (юрские племена в Дагестане). Наконец, важно отметить что 
новый алфавит делает успехи и среди народов иероглифической 


14 



письменности. Китайцы, живущие в СССР, уже приняли латин¬ 
ский алфавит. Для корейцев также разработан новый алфавит. Сей¬ 
час на новом алфавите имеют национальную письменность свыше 
60 народностей. 

Новый алфавит является подлинным завоеванием Октябрьской 
революции. Она освободила тюрко-татарские народы от чрезвы¬ 
чайно сложной, узко-кастовой религиозной арабской графики. Но¬ 
вый алфавит освобождает от несовершенных русифицированных 
алфавитов служивших орудием национального и классового наси¬ 
лия в руках эксплоататоров-колонизаторов, закабалявших народы 
национальных меньшинств. Новый алфавит дал трудящимся китай¬ 
цам легкое письмо вместо вошедшего, по трудности, в поговорку 
иероглифического письма. Новый алфавит сделал грамотность, 
бывшую монополией господствующих классов, достоянием широких 
масс трудящихся. Новый алфавит максимально сократил сроки 
ликвидации неграмотности. Новый алфавит ликвидировал пропасть, 
существовавшую между графикой Запада и Востока. Таким обра¬ 
зом, практика применения нового алфавита показала, что он дей¬ 
ствительно служит мощным орудием для поднятия культурного 
уровня национальностей СССР, что он является составной частью 
культурной революции, призванной к осуществлению задачи ши¬ 
рокого развития национальных по форме, социалистических по 
содержанию культур. 

Итак новый алфавит—латинизация, есть индустриализация пись¬ 
ма всех культурно-отсталых народностей Союза ССР и всего мира. 

Вопросы цивилизации, грамотности непосредственно связыва¬ 
ются с вопросами революции. По этому вопросу В. И. Ленин в 
одной из своих посмертных работ „Лучше меньше, да лучше*, го¬ 
воря об исходе борьбы, которая ведется во всем мире между 
социализмом и капитализмом, отмечал, что исход борьбы зависит 
в конечном свете от того, что скажут Россия, Индия, Китай й 
проч. восточные страны, составляющие гигантское большинстве 
населения. 

„Для того,—говорит В. И. Ленин,—чтобы обеспечить наше су¬ 
ществование до следующего военного столкновения между 
контрреволюционным Западом и революционным националисти¬ 
ческим Востоком, между цивилизованными государствами мира 
и государствами по Востоку отсталыми, которые, однако, состав¬ 
ляют большинство, — этому меньшинству нужно успеть цивилизо¬ 
ваться*. Вот почему проект реформ алфавитов, как одного из мо¬ 
гучих факторов быстрого подъема культурного уровня народов 
СССС,—по личному представлению тов. Огамали-Оглы в 1922 г. 
было одобрен В. И Лениным. Вот почему новый алфавит на ла¬ 
тинской огнове в победном шествии социализма есть путь к новому 
мировому пробуждению человечества и вот почему новый алфа¬ 
вит становится фактором мирового движения. 

3. НОВЫЙ АЛФАВИТ—„ВЕЛИКАЯ РЕВОЛЮЦИЯ НА ВОСТОКЕ* 

Уже в 1928 г. бурным темпом началось движение за новый ла¬ 
тинизированный алфавит в ряде восточных и несколько раньше— 
в западно-европейских странах, в частности в Германии. Особен¬ 
но сильное движение за латинизацию развернулось в, Турции. Ту- 
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редкое правительство по декрету, изданному в начале 19-3 г. 
обязало все государственные учреждения к 1 декабря этого 
года латинизировать свои аппараты, а к 1930 г. закончить пол 
ностью введение нового алфавита в стране. Движение в пользу 
латинизации возникло и развивается в Афганистане, а то движе¬ 
ние также последовательно охватывает Персию и уже перебро¬ 
силось в Китай и др. страны. 

Таким образом, дело латинизации алфавитов, начатое в нашем 
Союзе советов, нашло свое отражение в соседних с нами восточ¬ 
ных государствах. Латинизация у нас есть плод Октябрьской ре¬ 
волюции. Отсюда происходящее движение на Востоке как по 
латинизации алфавита, так и за освобождение женщины есть так¬ 
же плод Октябрьской революции. Эту культурную революцию, 
происходящую на Востоке — революцию о замене арабского ал¬ 
фавита латинским (тоже руссифицированных алфавитов) В. И. 
Ленин называл: „Это Великая революция на Востоке". Правиль¬ 
ность этих слов жизнь целиком и полностью оправдала. Эта ре¬ 
волюция означает переход от низшей культуры к высшей, а это 
есть создание таких условий, при которых жизнь должна в своем 
развитии подняться на следующую более высокую ступень. На 

Востоке это значит: ук¬ 
репление завоеванной не¬ 
зависимости от импе¬ 
риалистических попол¬ 
зновений и расширение 
рамок Октябрьской ре¬ 
волюции. 

Недаром революцион¬ 
ное движение на Восто¬ 
ке так встревожило ан¬ 
глийский империализм. 
Еще в 1926 г. после 
1 го Тюркологического 
съезда, бывшего в г. Ба- 
л т, К У> английская пресса в 

Индии в лице „Таймс оф-Индия" от 4 октября в статье „Турец¬ 
кий язык на латинском алфавите" писала: 

„Модернисты одержали еще одну победу в Турции Победу 
которая задевает турецкую мысль и турецкую жизнь гораздо 
глубже, чем принудительное введение европейских обычаев и 
насильственное срывание чадры у женщин. После более чем двух- 
летней борьбы правительству удалось, наконец, добиться своих це¬ 
лей—латинизации турецкого алфавита. .Аш-Шура' передает' что 
•полномочная конференция, около 250 турок, представителей оконча¬ 
тельно решила, что по-турецки отныне не должно писаться на старом 
арабском алфавите, но, как громадное большинство европейских 
языков, турецкий язык должен пользоваіся латинским шрифтом* 

.Прогрессирующие турки всегда находились под культурным 
влиянием Аравии и Персии, и это, пожалуй, есть последний' шаг 
окончательного разрыва их с Востоком. Нас крайне удивляет как 
это наши индийские муллы не выскажутся против этого послед¬ 
него святотатства еретиков и турок 11 . 



Рис. 2. Витрина „Восток в тюркской 
литературе 












А совсем недавно в органе английского министерства колоний — 
^Нир-Ист* была напечатана статья, разносящая Турцию за нов¬ 
шества, и, гланнгм образом, за латинский алфавит. В этой статье 
подчеркивается, что переход от арабского на латинский алфавит 
роняет значение корана, .ниспосланного с неба Магомету* 

Словом, орган английского министерства колоний старается иг¬ 
рать на самых консервативных закоснелых стоунах религиозного 
фанатизма и на невежестве мусульман. „Нир-Ист* задает тон на¬ 
иболее реакционным элементам и муллам во .точных стран. 

Английский империалиш не только пробует моблизоьать тем¬ 
ные силы против турецкого прогресса, но он уже сумел в Афга¬ 
нистане, согласно газетным сведениям, восстановить племена Шин- 
сари и Кугьяни, расположенные на юго-западной границе, про¬ 
тив новшеств, проводимых афганским правительством. 

Английские выступления против культурных начинаний восточ¬ 
ных государств точно определяют историческую ценность этих* 
реформ. В самом деле, как раскрепощение женщин на Востоке, 
так и реформа алфавита прежде всего должны отразиться на раз¬ 
витии производительности страны и на ее самостоятельности, а 
это самое опасное явление на Востоке для европейской колони¬ 
заторской политики и в первую голову для Англии. 

Необходимо остановиться еше на одной старой сказке, которая 
в последнее время воскресла в Европе. Эта сказка о нашествии 
Тамерлана и Чингисхана. Воскресла она под име^м азиатской 
-или желтой опасности. Как и вообще за последнее время импери¬ 
алисты всех стран, зажатые в тисках жесточайшего экономичес¬ 
кого кризиса, занимаясь болтовней о „раюружении - в Женеве, под 
грохот пушек на Дальнем Востоке, ища выхода из экономичес¬ 
кого кризиса, все усиленнее готовятся к войне против СССР и 
видят в этом почти единственный выход из тупика, в который 
уперлась буржуазная экономика, политика и культура. Они вся¬ 
чески стараются через свою продажную печать, осколки бело- 
гвардейщинм и др способами провоцировать СССР на Еойну пу¬ 
тем различных фокусов антисоветской провокации, как, например, 
распространяя слухи через свзих наемников — белогвардейцев и 
проч., о связи СССР с генералом Ма, о, якобы, органпзаиии Се¬ 
веро-манчжурского комитета компартии и ее переходе от пассив¬ 
ных действий к наступ лению, о снабжении в Северной Манчжу¬ 
рии аіентов большевиков хлебом, о якобы связи СССР с партизан¬ 
ским национальным движением в Китае и т. д. Однако, СССР 
беспощадно и своевременно разоблачает одну за другой антисовет¬ 
ские провокации, а господам империалистам после каждого разоб¬ 
лачения приходится горько „плакать* у разбитого корыта под 
ударами мирной политики СССР. Конечно, те западно европейские 
писатели, политические деятели, которые эгу сказку (о нашествии 
Тамерлана и Чингисхана) распространяют, они правы, и не правы. 
Не правы они в том отношении, что возможны со стороны СССР 
какие-либо кровавые нашествия на западную культуру подобно 
трму, как это сделал Тамерлан и Чинг исхан, как делает это сейчас 
японский имперализм по указаниям Лиги наций в Китае. И глу¬ 
боко правы в том, что нашествие совершаеіся весьма успешно, 
«о чисто мирным путем. Вместо военной армии Тамерлана мы 

2 А ■ г ов. Новый алфавит. 



имеем многочисленную культурную армию, стоящую на страже 
завоеваний Великого Октября, виесто пик тамерлановскои армии, 
мы имеем ежегодный, ежедневный рост крупных гигантов вводов, 
фабрик, шахт, домн, экектро и гидро электростанций, рост соци¬ 
алистических городов, ежегодное, ежемесячное улучшение матери¬ 
ально культурно-бытового положения трудящихся, рост совхозов 

и колхозов наряду с их организационно-хозяйственным укрепле¬ 
нием, торжественное шествие по полям совхозов и колхозов со¬ 
тен тысяч тракторов, комбайнов, автомобилей. Рост высших и сред- 
них учебных заведений, огромную армию школьников и трудя, 
шихся, которые овладевают крепостями науки и техники, которые 
обучаются на новом Октябрьском алфавите. 



Рис. 3. В колхозе им. Городовикова. Политчас в поле. 


Вместо пушек, ружей и мечей, мы имеем учебники и огром¬ 
ное количество литературы на новом алфавите, причем даже 
классиков марксизма: Маркса, Энгельса, Ленина, Сталина, учением 
которых вооружаются школьники школ и трудящиеся не только 
СССР, но и передо-ая часть рабочего класса всего мира. Со 
всем этим орудием новая армия под руководством ленин¬ 
ской коммунистической партии завоевывает твердыни науки, 
техники и культуры. И недалеко то время, когда окончательно 
завоюем для народов Востока, для культурно-отсталых и ранее 
угнетаемых народностей эту, когда-то казалось неприступную 
твердыню, которая давала в руки все культурно-техническое пре¬ 
восходство западно-европейскому империализму, мы завоюем ее 
(и уже много завоевывали), возьмем и употребим (и уже упот- 
ребляем \4'і 2 лет) для других целей, целей мирно-Ѵультурного 
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порядка. Наше орудие — новый алфавит. Наша армия — армия 
школьников и трудящихся, которые на нем обучаются. Наша ар¬ 
мия, красная армия коюрая стоит на страже завоеваний Ок¬ 
тября, на страже мирного строительства социализма, как могучая 
сила, которая в необходимых слу іаях может укротить аппетиты 
империалистических интервентов против Союза ССР. 

Нг шз ьель—завоевание крепостей науки и техники. Так как*чам 
осталось немногое: изучить технику, овладеть наукой**. (Сталин). 
Ибо „техника в период реконструкции решает все* (Сталин). 
Наш лозунг—„Большевики должны овладеть техникой*. А овла¬ 
деть техникой и наукой кулыурно - отсталым народам можно 
только на новом алфавите в стране диктатуры пролетариата. 

4. ЗАДАЧИ ОВЛАДЕНИЯ НАУКОЙ И ТЕХНИКОЙ И НОВЫЙ 
АЛФАВИТ. 

Мы знаем, что коммунистическое общество нельзя построить, 
если не возродить промышленность и земледелие, при чем надо 
возродить их не по старому. Надо возродить их на современной 
основе. Перед нами стоит задача хозяйственного возрождения 
всей страны, реорганизация, восстановление земледелия и про¬ 
мышленности на современной технической основе, которая поко¬ 
ится на современной науке, технике, на электричестве. 

Вы прекрасно понимаете, что к электрификации неграмотные 
.люди не подойдут, и мало тут одной простой грамотности. Здесь 
недостаточно понимать, что такое элекі ричество, надо знать, как 
технически приложить его к промышленности, и к земледелию, и 
к отдельным отраслям промышленности и земледелия. Надо на¬ 
учиться этому самим, надо научить этому все подрастающее тру¬ 
дящееся поколение*. (Ленин, т. XVII стр. 319). 

Таким образом мы видим, что задача овладения наукой и тех¬ 
никой тесно связывается с задачами нашего социалистического 
строительства. Вот почему вопросы цивилизации, грамотности, 
широкого распространения научного знания в массах пролетариа¬ 
та, колх( зников и трудящихся непосредственно связываются с 
вопросами революции, с вопросами строительства социализма в 
стране дикіатуры пролетариата. Вот почему лозунги вождя пар¬ 
тии т. Сталина „нам осталось немною: изучить технику, овла¬ 
деть на>кой*; „техника в период реконструкции решает все*; 
„болі шевики должны овладеть техникой**,—имеют большое зна¬ 
чение. Вот почему мы должны бороться за овладение наукой и 
техникой. 

Сейчас, когда в стране советов растут современные гиганты 
социалистической промышленности, построенные на основе дос¬ 
тижений науки и техники (Сталинградский, Харьковский, Челя¬ 
бинский тракторные заводы, Нижегородский и Московский авто¬ 
мобильные заводы, Дне ірострой, Волгострой, уральские машино¬ 
строительные заводы, Магнитогорск и т. д.). когда сельское хо¬ 
зяйство СССР превращ ется в гигантскую социалистическую фа¬ 
брику зерна и сырья для промышленности на основе совхозно¬ 
колхозного строительства и подведения в их основу крупной ма¬ 
шинной техники,—в этих условиях каждый рабочий, колхозник, 
Трудящийся должен быть не только просто грамотным, а глав- 
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ное—должен знать каждую деталь, мелочь всего производствен¬ 
ного процесса, механизмы машин, инструментов и станков, каждый 
вингик огромного хозяйственного организма и его движени*. Но 
и этого мало. Надо знать, как ими управлять с минимумом затра* 
ты энергии, с максимальной экономией материалов (сырого мате¬ 
риала, полуфабрикатов, горючего) бережным отношением к маши¬ 
нам, инструментам, механизмам, а следовательно-надо уметь под. 
нять производительность труда на ее высшую ступень и полу, 
чить высококачественную продукцию: ... „чтобы наши хозяйст* 



Рис. 4. Калмычка-комсомолка. 


венные руководители руководили предприятиями не „вообще", не 
„с воздуха 4 *, а конкретно, предметно, чтобы они подходили к 
каждому вопросу не с точки зрения обшей болтовни, а строго 
деловым образом, чтобы они не ограничивались бумажной от¬ 
пиской или общими фразами и лозунгами, а входили в техни¬ 
ку дела, вникали в детали дела, вникали в „мелочи**, ибо из „ме¬ 
лочей" строятся теперь великие дела 44 . (Сталин). 

Как видно, современный этап социалистического строительства 
предъявляет каждому рабочему, колхознику и трудящемуся от 
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ромные требования. Отсюда, естественно, встает вопрос, можно 
ли овладеть наукой и техникой национальностям, у которых ал¬ 
фавиты (особенно арабский алфавит) не отвечают никаким тре¬ 
бованиям науки и техники, а на основе которых можно только 
издавать такие книги, литературу, не задевающие основы наук и 
техники (физика, химия, математика и др. специальные техничес¬ 
кие дисциплины) Конечно, нет. А овладеть наукой и техникой 
можно только лишь тогда, „когда обогатишь свою память знани¬ 
ем всех тех богатств, которые выработало человечество* (Ленин, 
т. XXV, стр. 388> 

Вот почему новый алфавит, построенный на основе достиже¬ 
ний современной техники полиграфической промышленности, на 
основе латинской графики в общей цепи социалистического и 
культурною строительства имеет огромное не только культур¬ 
ное, но и политическое значение. 

Овладеть техникой и наукой—это значит, прежде всего, овла¬ 
деть техникой чтения и письма на новом алфівиге. Данные же 
смотра проведения нового алфавита в Н. в. крае, проведенного 
в 1931 г., пі казывают, что в этом отношении имеется еще много 
недочетов. Это видно хотя бы из следующей таблицы усвоения 
нового алфавита отдельными группами работников народностей, 
перешедших на новый алфавит. 


Быстрота чтения и письма в показателях, взятых в знаках буквах, и целых 
слив в одну минуту. 




Чтение 



Письмо 


Г руппа работников 

На стар 
алфавите 

На новом 
алфаьиіе 

На стар, 
а'фаннте 

На новом 
алфавите 


знаке в 

слов 

знаков 

слов 

знаков 

слов 

знаков 

слов 

1 Учащиеся техникумов . 

614 

100 

359 

60 

71 

11 

56 

7 

2. Гуронские ѵчиіеля . . . 

3. Соі рудники редакций га* 

682 

НО 

ЗУ9 

67 

82 

14 

64 

9 

зет и наб >рщики . . • 

<=70 

1^6 

450 

76 

68 

10 

43 

6 

4. Сельские учителя .... 

5. Сельские культармійцы и 

664 

105 

374 

62 

79 

12 

60 

8 

ликвидаторы. 

444 

74 1 

232 

38 

51 

7 

35 

5 


Правильность письма: 

Из диктовки, состоящей из 64 слов, выявлено орфографиче¬ 
ских сшибок: 

у учащихся в техникумах.14 слов 11 ошибок 

• городе*их учителей.17 . 24 „ 

„ со;рудников редакций газет и на- 

6 рщнков . 8 ш 10 • 

. сельских учителей.17 . 20 * 

„ культармейцев и ликвидаторов . 29 в 25 „ 

Из этой таблицы ясно видно, что борьба за овладение тех* 
викой чтения и письма, за качество проведения нового алфавита 
развернута слабо. Это обстоятельство требует решительного пе- 
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релома в этой работе, ибо борьба за овладение техникой чтении 
и письма, за качество проведения нового алфавита есть единст¬ 
венный путь к реализации лозунга тов. Сталин» об овладении 
техникой на фронте нового алфавита. Кто этого не понимает, тот 
вообще не понимает значения лозунгов партии об ов іадении тех¬ 
никой, тот вообще не понимает того, что борьба за качество 
проведения нового алфавита есть политическая задача. Вот поче¬ 
му эта работа как никогда должна быть усилена. 

Другая форма политико-культурного значения нового алфави¬ 
та,—это отношение его к религии, или вернее—значение нового 
алфавита в борьбе против влияния религии. Если мы поставим 
пер-д собой такой вопрос:—каким обраюм господствующие клас¬ 
сы, меньшинство населения, могли держать в повиновении мил¬ 
лионные массы трудящихся, особенно нацменьшинств, то легко 
поймем роль нового алфавита, роль знагі*ия в руках господствую¬ 
щих классов, значение нового алфавита в борьбе с религией В 
самом деле, нещадно эксплоатировать и притом держать в пови¬ 
новении огромное большинство населения можно было не только 
прямым насилием, но и путем влияния на умы. Буржуазия внед¬ 
ряла в сознание масс убеждение, что вне буржуазного строя не¬ 
мыслима высокая кѵльтура, что всякий иной строй ведет лишь 
к варварскому состоянию. Она пользоваіась услугами церкви, 
мечети, хурула, чтобы убедить наиболее отсталые слои трудя¬ 
щихся, в частности, нацменьшинства в том, что весь мировой 
строй, порядок вещей, как и самый мир, создан богом, а потому вос¬ 
ставать против него—совершенно безнадежное д<"ЛО. Правда, круп¬ 
ная промышленность, помимо желания капиталистов, воспитыва¬ 
ла рабочих и оснобождала их от религиозных предрассудков, но 
все же громадные слои трудящихся, особенно культурно-отста¬ 
лых нацменьшинств, находились под безраз іельным влиянием ре¬ 
лигии. Этим способом буржуазии удавалось, да еще и теперь 
удается, там, где она у власти, сдержинать революционные по¬ 
рывы пролетариата и затемнять сознание отсталые его слоев. 
Таким образом, держать в темноте массы, „пичкать* им исключи¬ 
тельно божественную литературу, составленную нд алфавите, при¬ 
способленном почти исключительно для издания молитвенников, 
было очень выгодно для буржуазии. 

И вот по этому оплоту буржуазного господства новый алфа¬ 
вит (конечно, не только один новый алфавит), наносит смертель¬ 
ные удары. 

5. КЛАССОВАЯ БОРЬБА НА ФРОНТЕ НОВОГО АЛФАВИТА* 

Классовые враги: муллы, арабисты-националисты подняли кро¬ 
кодилий вой протиз нового алфавита и стали на каждом пере¬ 
крестке кричать „о гибели мусульманской культуры*, „спасите 
ценности буддийско мусульманской культуры, циви іизации*. А эти 
культ\рные „ценности* и вся „м\сульманская культура* состоя¬ 
ла всего-то из корана и нескольких десятков божесі венных книг, 
молитвенников. У тюрко-татарских и у других народов несомнен¬ 
но есть и другие культурные ценности, накопленные в течение 
десятков сотен лет. Но духовенство и кулачество об этих куль¬ 
турных ценностях меньше всего говорит. Оци, главным образом, 
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упор делают на вышеуказанные „культурные" ценности. Естест¬ 
венно, что это так и должно быть, ибо классовые враги, кулаче¬ 
ство и их „правая рука 14 —духовенство, чув.твѵют, что вселение 
-нового алфавита основательно подрывает оставшуюся „почву* из- 
под их Н >Г. 

Интеллигенция, арабисты и националисты „восстали* против 
нового алфавита более „организованно". Особенно >арактепно в 
этом отношении заявление 82 татарских ингеллигептов-арабисгов. 
Что явилось основным моментом этого заявления? Там указыва¬ 
лось, что новый алфавит вызывает огромный рост фанатизма в 
татарской массе. Это была попытка угрозой заставить отказаться 
от выполнения этой важнейшей задачи. Что показала практика? 
Практика показала, что трчдящиеся массы не только не пошли 
за фанатиками, не пошли за муллами, которые пытались и пыта 
ются использовать этот вопрос против советской власти, 
практика покатала, что трудящиеся массы татар и др. народно¬ 
стей прекрасно усвоили значение вопроса и их с верного пути 
не столкнешь. 

В заявлении 82-х одним из основных моментов являлось ука¬ 
зание на то, что переход на новый алфзвит повлечет потерю тех 
культурных ценностей, которые накопились у татарского народа 
в течение многих столетий. 

В заявлении было указано, что унизительной является попытка 
заставить переучиваться целый народ, переходить от арабской 
письменности к НТА. Все эти доводы настолько бледны и слабы, 
чтобы за этой установкой мог бы кто нибудь пойти, чтобы это 
мог кто нибудь поддерживать. Движение за НТА не есть движе¬ 
ние отдельных национальных республик Советского союза, это 
не есть движение, ограниченное территорией Советского союза. 
Это движение охватывает огромное население Востока, далеко за 
рубежами Советского союза. Мы наблюдаем, что в Турции чрез¬ 
вычайно быстро провели эту работу и нам показалось странным, 
когда отдельные товарищи из числа интеллигенции, являющиеся 
противниками Яналифа, говорили нам о том, что нельзя брзтъ в 
пример Турцию, ибо она имеет чрезвычайно низкий % грамотных 
и может леіко перейти на Яналиф. Верно ли это? Бесспорно, что 
в Турции % грамотности населения меньше чем в ТР,меньше, чем 
вообще среди татар и других народностей. Но бесспорно и то, что 
Турция имеет громадное количество культурных ценностей, накоп¬ 
ленных в течение многих столетий, несравненно больше, чем та¬ 
тарский народ. Там имелась государственность, имелись универси¬ 
теты, имелись условия, где культура буржуазии развивалась срав¬ 
нительно успешно. Культура, которая создана в Турции до те іе- 
решнего правительства, в основном остается ку іътурой правящих 
классов Турции по сегодняшний день, ибо Турция была и оста¬ 
лась государством эксплоататоров. Мы же должны сказать, что 
из всей культуры, которая накоплена в течение столетий, мы возь¬ 
мем лишь то. что является наиболее нужным, наиболее полезным 
Для рабочих и крестьянских масс. Мы слышим иногда от отдель¬ 
ных противников Яналифа, что Турцию нельзя брать в пример и 
потому, что там Яналиф проводится в угоду империалистам. Од¬ 
нако мы знаем, какой колбссальньій вой подняла английская бур- 



жуазия против Яналифа, мы видим, что империалисты других стран 
тоже против этого движения, т. к. оно является опасностью для 
позиций империализма в восточных странах. Мы должны ставить 
перед собой вопрос так: какому народу будет принадлежать пер¬ 
венство и руководство этим культурно-политическим движением? 
Восточным народам Советского союза или турецкой буржуазии? 
Держать руководство в своих руках ярлястся для нас задач* и гро- 
мадной важности, задачей поли'ической. Темп развития Яналифа 
в Советском союзе должен быть наиболее быстрым, наиболее ус- 
пешным, чтобы мы являлись центром для восточных народов, жи¬ 
вущих за пределами Советского союза. 

Довод о том, что перемена письменности ведет к растрате куль¬ 
турных ценностей и тормозит дальнейший рост, опровергается еще 
примером Германии, которая совсем еще недавно быстро и реши¬ 
тельно провела работу по латинизации своей письменности. Кто 
не знает того, что Германия была и осталась одной из самых куль¬ 
турных стран мира. Кто не знает того, что в отношении дальней¬ 
шего роста Германия не проиграла, а выиграла от приобщения к 
обще-европейскому алфавиту. В заявлении 82 х говорится о том, 
что Яналиф явится тормозом для развития культурности тюрко¬ 
татарских народностей. Такая опасность действительно существо¬ 
вала и существует, но она кроется не в Яналифе, который пред- 
стаеляет собой огромной важности положительный факт. Такая 
опасность будет реальной, если вместо твердой линии небыстрый 
и решительный темп перехода на Яналиф, мы будем действовать 
медленно, неуверенно, растягивая период перехода на долгие годы. 
Практика показала, что эта опасность существует только перво¬ 
начально и она медленно отпадает после решительного перехода 
на новый а іфавит". 

Мы должны со всей решительностью сказать и сказали всем 
противникам нового алфавита, что „нельзя себя считать советским 
человеком, нельзя говорить о том, что поддерживаешь Советскую 
власть, являемся сторонником коммунистической партии и вместе 
с тьм проіиводействовать против нового алфавита. Новый алфа¬ 
вит—одна из важнейших наших задач во всех национальных со¬ 
ветских республиках, областях и районах; поэтому кто не с нами 
в этой серьезнейшей культурно-политической работе, тот против 
нас вообще - . 

Было и еще есть в основном три вида противодействия новому 
алфавиту со стороны классовых врагов и их агентов, и они оди¬ 
наково вредны для нас. Первый вид противодействия—активное 
противодействие и саботаж практическому осуществлению этой 
важнейшей задачи. Однико на этой позиции, позиции активного, 
открытого и упорного сопротивления сейчас никю, даже самые 
заядлые кулаки, не стоят. 

Второй вид противодействия—скрытое сопротивление классово¬ 
го врага и его агентуры—мулл, арабистов и ар., забастовка, орга¬ 
низованный отказ части интеллигенции, арабистов и националис¬ 
тов поддерживать важнейшую работу в области перехода на новый 
алфавит. Этот вид сопротивления со стороны интеллигенции и даже 
арабистов также значительно ослабел и если еще встречается, то 
в виде отдельных выступлений ит.д. 
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Третий вид противодействия—двурушничество, итальянская за 
бзстовка, когда на словах—за новый алфавит, в практике не дела* 
ют ничего, чтобы помочь практическому и полному проведению 
нового алфавита, когда смотрят на эту работу как на чуждое, не¬ 
нужное д*ло. Этот вид противодействия очень опасный, ибо он 
вкоренился даже в отдельные звенья нашего советского аппарата* 
имеется и среди коммунистов, комсомольцев, культурных сил 
села, города и среди некоторой части актива. Этот вид противо¬ 
действия новому алфавиту проявляется в таких фирмах, когда при 
наличии печатных и др. и^длний исключиіелыю на новом алфави¬ 
те, в пиѵ'ьіѵе, в делопроизводстве аппаратов еще значительное мес¬ 
то занимает старый алфавит; в редакциях газет можно видеть 
значительное количество корреспонденции, написанной на старом 
алфавите; часть руководящих работников района, села, актив, да¬ 
же учительство и коммунисты—между собой переписываются, а 
также составляют свои планы и др. на старом алфавите. Все это 
оттяіивает продолжительность жизни старого алфавита и по су¬ 
ществу является прямой поддержкой арабистов-националистов, об¬ 
леченных в форму новоявленцев султангалеевшины и эт«»лі.ет во¬ 
ду на мельницу классового врага, кулака. Поэтому борьба с этим 
уклоном, уклоном по существу к местному национализму, есть не¬ 
отложная задача. Эта борьба должна вестись также беспощадно* 
как это ведется против великодержавного шовинизма в практике 
алфавитного, языкового строительства, против кулачества и духо¬ 
венства, т. к. сущность этого уклона заключается в том, что он 
стремится: 

....обособиться и замкнуться в рамках своей национальной скор¬ 
лупы, в стремлении затушевать классовые противоречия внутри 
своей нации, в стремлении защититься от великорусского шовиниз¬ 
ма, путем отхола от общего потока социалистического строитель¬ 
ства, в стремлении не видеть того, что сближает и соединяет тру¬ 
дящиеся массы национальностей СССР, и видеть лишь то, что мо¬ 
жет их отдалить друг от друга. 

Уклон к местному национализму отражает недовольство отжима¬ 
ющих классов ранее угнетенных наций режимом диктатуры про¬ 
летариата, их стремление обособиться в свое национальное госу¬ 
дарство и установить там свое классовое господство. 

Опасность этого уклона состоит в том, что он культивирует 
буржуазный национализм, ослабляет единство трудящихся народов 
СССР и играет на руку интервенционистам*. (Сталин). 

Классовый вр<іг в деле противодействия и срыва проведения 
нового алфавита борется также под приьрытием .интернациона¬ 
лизма - против родного языка Они на всех перекрестках громко 
и в шопот кричат и доказывают, что .нам родной язык не нужен. 
С родным языком далеко не > Идешь. Русский язык—государствен¬ 
ный язык. Значение родного языка поэтому в жизни совершенно 
незначительно. Не нужен родной, даешь рус» кий язык*. Такие выс¬ 
туп аения были в ряде районов и нашего края (Ленинский, Астра¬ 
ханским, Петровский и др. районы, г. Саратов). 

Сущность этих выступлений заключается в том, что они, с од¬ 
ной стороны, смыкаются с великорусскими шовинистами; во-вто¬ 
рых, под этими криками прикрывается желание отбить удары но- 



вого алфавита по основам религии, а, сдругой с тороны, думают, 
что если, мол, будут изучать только на русском яіыке, то никто 
*ге будет задевать мусульманскую религию, ослабнет антирелиги¬ 
озная работа и усилится влияние духовенства и кулачества на тру¬ 
дящиеся массы, в-третьих, ликвидация родного языка означает и 
ликвидацию нового алфавита, а с другой стороны—после такой 
.интернационализации" кулачество, духовенство и вообще все вра¬ 
ги соввласти поднимут вой о руссификааионной по іитике сзв- 
власти и тем самым постараются вбить клин в действительное ин¬ 
тернациональное единство народов Союза ССР. 

Вот в основном сущность этих выкриков, борьбы классовых 
оврагов против нового алфавита. Поэтому борьба с такими вылаз- 
іками классовых врагов должна быть усилена и усилена классовая 
бдительность трудящихся нацменьшинств 

Есть и другие виды, формы и приемы антиновоалфавитнои борь¬ 
бы классовых врагов. Можно привести хотя бы такие факты, во 
время собрания о культштурме кунаки и под*улмчни-и кричали, 
что .говорите о культуре, о ликвидации неграмотности, а сами 
суете новый алфавит и делаете даже грамотных неграмотными". 
(Пакаевка, Петровского района), а некоторые подкулачники во 
время занятий в школе ликбеза выступили с требованием .вы¬ 
киньте все книжки с латинским шрифтом, замените арабским, лик- 
^езники согласны учить только арабский алфавит, на котором на¬ 
писан коран" (Бахтиярэвка, Ленинского района, Лчтошинка, Палла- 
совского кантона). Правда, в отдельных селениях в результате та¬ 
кой агитации кулачества, духовенства и их агентов, в ретультате 
-ослабления классовой бдительности и недостаточной борьбы неко- 
тсрых сельских и районных органов с подрывной работой клас¬ 
совых врагов, последние имели некоторые успехи. Так, например, 
в Лягошинке ушли из школы ликбеза 70% учащихся, в Юрус- 
лане в школах ликбеза осталось только 6 человек, в Бахтияровке 
^бросили учиться 44% учащихся, в Саратове большинсто шкил лик¬ 
беза на рэдном языке развалились, а учащиеся их ушли в рус¬ 
ские ликпунсты. Эги факты со всею ясностью показы-ают огром¬ 
ное политическое и культурное значение нового алфавита и отно¬ 
шение к нему классовых врагов, которые в испуге по.ерять пос¬ 
леднюю „поч д у“ из-под своих ног, как утопленник, хватаются за 
каждѵю соломинку. Они также показывают, что новый аіфавит 
охватывает широкие трудовые массы, становясь таким образом 
алфавитом этой массы, в то время как старый алфавит является 
.достоянием привилегированного, верхушечного ело*, и остатки 
этого класса всячески добиваются сохранить это „право" за собой. 

Необходимо остановился еще на одном .доводе 1 * противников 
нового алфавита. А это заключается в том, что враіи и противники 
латинизации усердно доказывали, что .душа Востока иная чем 
душа Запада, что народ Востока мыслит иначе, чем народ Запада. 
Однако все зти разговоры, „доводы" потерпели крах. Э^и разго¬ 
воры очень схожи с теми разговорами, когда также говорили, 
что нельзя проводить на Востоке машинное производство э іек- 
тричество и пролетаризацию населения Восюка. Но теперь об 
этом уже не говорят, и мы слышим: „хорошо, машинное производ¬ 
ство и яролетаризация там возможны, но нельзя же изменить са- 
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мый дух письма, потому что он тесно связан с духом культуры, 
потому что, изменив дух письма, мы порвем связь с прошлым 
культуры Востока*. 

Но все эти возражения ни больше, ни меньше были возраже¬ 
ниями также и против машин и пролетаризации, потому чго ла¬ 
тинизация нисколько не разрушает (и не разрушала, что уже бес¬ 
спорно доказано) культуры, наоборот, латинизация есть мошный 
рычаг в действительно широком развиіии национальных по фор¬ 
ме, социалистических по содержанию культур. 

Наконец, надо сказать, что все эти противодействия против 
нового алфавита сломлены. Однако, это не означает, что влаг 
уже окончательно разбит и поэтому не нужно с ним вести бор» бу. 
Такая постановка вопроса была бы крайне ошибочна и неверна. 
Наоборот—борьба с сопротивлением классовых врагов и их аген¬ 
тами должна быть усилена. 

Несмотря на все тр\дности, которые мы имели на пути лати¬ 
низации алфавитов, достигнуты огромные успели, что свидетель¬ 
ствует о том, что новый алфавит действительно стал алфави ом 
широких масс трудящихся национальностей. Эти \спехи и дости¬ 
жения видны хотя бы из той огромнзй работы, которая продела¬ 
на в Нижневолжском крае. 

Также здесь необходимо отметить, что народности, которые 
только чго начинают переходить на новый алфавит, должны у «есть 
опыт борьбы за новый алфавит национальностей, перешедших 
на новый алфавит раньше, и извлечь из этого для себя необходи¬ 
мые уроки. 

III. НОВЫЙ АЛФАВИТ В НИЖНЕЙ ВОЛГЕ. 

1. ИСТОРИЧЕСКАЯ СПРАВКА. 

Вскоре после тюркологического съезда, состоявшегося в г. Ба¬ 
ку в 1926 году, в губерниях, впоследствии вошедших в соста- 
Н.-в. края, начинается движение за новый латинизированный алфа¬ 
вит. В Сара г овепри татпелтехникуме органузуется ячейка сторон¬ 
ников латинизации тюрко-татарского алфавита, но в первые годы, 
даже до 1928 г., она активной работы не вела. Состав этой ячей¬ 
ки состоял из ряда ответственных губернских работников, препо¬ 
давателей татарского педтехникума учителей школ и актива г. Са¬ 
ратова, однако большинство членов этой ячейки, особенно ру¬ 
ководители родного языка, к изучению и про іаганде идей относи¬ 
лись весьма сдержанно, хотя активных выступлений против ново¬ 
го алфавита не было со стороны кого-либо из членоз ячейки и 
из общественных работников, преподавателей, актива, студенче¬ 
ства и рабочих г. Саратова. В 1928 г., после казан кого с‘езда 
латинистов движение за новый алфавит в Саратовской губернии 
и во всем Нижнем Поволжье стало быстро развиваться и приняло 
широкий массовый характер. Повсюду в городах и сел <х органи¬ 
зовались общества друзей нового алфавита, впоследствии реорга¬ 
низованные в ячейки норого алфавита, а еще позже, в 1930 г. 
ячейки нового алфавита были слиты с ячейками ОДН В 1927 г. 
в движение за новый алфавит включилась также газете „Ялкон\ 
«о однако до 1928 г. не вела систематической агитации и пропа- 
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ганды идей нового алфавита и до второй половины 1928 г. не су* 
уела организовать вокруг себя сторонников нового алфавита. 
Также надо отметить, что в 1928 г. из небольшой ячейки нового 
алфавита при татарском педтехникуме выросло губернское ооіцесг- 
во „Яналиф 4 * при Саргубкоме ВКП(б). Движение за новый алфавит 
в Сталинградской губернии примерно характеризуется так же, как 
я в Саратовской губернии, но в Сталинградской губернии это 
движение развивалось еще медленнее, ^ем в Сараювскои. Схооен- 
но необходимо отметить широкое развертывание движения за но¬ 
вый алфавит в Астраханской губернии, где сконцентрировано «Ц- 
65% тюрко-татарского населения Н.-в края и где с самого начала 
движения за новый алфавит включились в это движение паргиино- 
советские, комсомольские и др. общественные организации и 
печать. Так например, в г. Астрахани вокруг редакции газеты 
„Кзыл Иль“ был организован акти« из сторонников нового алфа¬ 
вита и в 1926 г. было созвано специальное дю куссионное собра¬ 
ние культ\рных работников, партийцев, комсомольцев и рабочих 
г. Астрахани и Зацарева, но вопрос о практическом проведений 
аового алфавита был поднят только через год. А до этого вре¬ 
мени ограничились проведением только различных массовых 
собраний, дискуссий и вообще пропагандой идей нового алфавита. 
Только в 1927 г. 26 марта на заседании национального отдела 
Астраханского губкома ВКП(б) была избрана инициативная тройка* 
которая взяла себе руководство всем движением за новый алфа¬ 
вит. В результате работы этой тройки под р\ководством губ¬ 
кома ВКП(б), Астраханская губерния покрылась густой сетью до¬ 
бровольных обществ, ячеек и кружков нового алфавита. Комсомол 
и учиіельство явились в этом движении наиболее активными орга¬ 
низаторами пропагандистами. В этом же году 27/ХІ была соз¬ 
вана первая губернская конференция сторонников нового алфа¬ 
вита, в которой участвовало 48 депегатов сел и районов* и 
на этой конференции был избран губернский совет общества 
„Яналиф*. 

С ликвидацией губерний и волостей и с организацией Н.-в. 
края из указанных выше 3-х губерний с округами образовалось 
Н.-в краевое общество *Яналиф\ 1929 г. 8 июня постановлением 
прі зидиума Н.-в. крайисполкома, на основе постановления ВНИК 
и СНК РСФСР от 15/Х11 — 1928 г., организуется краевой комитет 
ново-тк ркского алфавита, утверждается 2-летний план проведения 
новою алфавита (вначале был принят 5-летний план введения 
ноною алфавита. На этом заседании президиум Ьрайисполюма 
срок проведения нового алфавита сократил до 2-лет и принял 
2-летний план» и дается целый ряд практических указаний со¬ 
ветским и другим организациям по вопросам введения нового ал¬ 
фавита. В период июнь—сентябрь 1929 г. краевой комитет нового 
алфавита проводит широкую массовмо работу и организует про¬ 
верку введения нового алфавита во всех округах, районах, селах 
и городах края. Октябрь ноябрь м-цы отличаются новой 'волной 
массового движения за новый алфавит. В этот период в большин¬ 
стве районов и округов: Сталин»радском, Астраха нском, Пугачев¬ 
ском, Вольском, проходят конференции ново-тюркскою алфавита, 
где участвует свыше 160 человек. Конференция обсуждает н при- 



«имает решения по докладам ЦК и Крайкома НТА, по 2-летпему 
плану введения НТА и по докладам с мест. 

Краевая конференция в сноих решениях отметила, что новый 
алфавит рабочими, батрацко-бедняцкой и середняцкой крестьян¬ 
ской массой, а также большинством интеллигенции встречен как 
один иі революционных, имеющих величайшее историческое, к>ль- 
турно-политическое значение фактов, что подтверждается тем, 
что к моменту работы конференции НТА в среднем на 50% про- 
веден в начальныл и повышенных школах, на 100% в сисіеме лик¬ 
беза, на 30-35% в массовых политіи осветучреждениях и чю гра¬ 
мотность на НТА в среднем в крае достигла 9-11% проти* 
28.9% в 19^6 г. на старом алфавите, достигнутых в течение де¬ 
сятков лет. Причем особенно сильное влияние на такой огром¬ 
ный рост движения и со значительными практическими достиже¬ 
ниями в деле введения НТА оказали проведенные курсы подго¬ 
товки и переподготовки учитечей и ликвидатров. Всего учите¬ 
лей этими курсами было охвачено свыше *20 человек и курса*» 
ликвидаторов і выше 400 человек. Также в этой работе активное 
участие приняла национальная печать. Так, например, газета „Ял- 
кон“, „Кедей Теле* сначала пропагандировали идею НТА на ста¬ 
ром алфавите, а в 1929 г. начали и сами переходить на НТА » 
стали систематически помещать отдельные статьи, лозунги на но¬ 
вом алфавите, а к концу 1929 г. перешли на НІА на 60 70%, а 
стенные газеты—на 30 35%. 

Первая краевая конференция НТА положила начало организо¬ 
ванного, планового пеі еьода письменносіи тюрко-т ітарских на¬ 
родностей ьр я на НТА. Принятый конференцией план охаракте¬ 
ризовал существующее положение пракіической работы, рекомен¬ 
довал методы работы в отношении привл чения широкой рабоче- 
кресьянскоі общественности к делу ликвидацти неграмотности 
на НТА, к делу издател* ства и печати, работы школ соцвоса и 
политпросвеіучреждений на НТА. План этот указывал на необхо¬ 
димость коренизации советского, коопе, ативно профессионального 
и др. аппарата на основе НТА. Всю работу по латинизации в 
Н.-в. крае среди национальностей, прин> вших новый алфавит, на¬ 
мечалось закончить к начаіу 1932 г. на 100%. 

По плану главнейшая рабоі а должна была протекать по лини» 
органов ОНО. Для достижения намеченной задачи в этом нап¬ 
равлении в перв\ю очередь нужно было начать с вопроса подго¬ 
товки необходимых кадрив для школ 1 ступени и повышенного 
типа, для ликпун^тов, изб-чигален, дошкольных учреждений. Всего 
для татарского, башкирского и казанского населения края потре¬ 
бовалось в деле окончательною введения латинского алфавита 
1700 просвещенцев. Эіи работники по принятому плану должны 
были бьі'ь подюювлены в течение 1929/30 и 1930 31 года. 

В школах I и 11 ступени латинизацию предполагалось вводитъ 
в 19:9/30 учебном году на все 100% и во всех группах с таким 
расчетом, чтобы в 1930/31 учебном году вести работу уже не по 
ликвидации неграмотности, а проводить усовершенствование тех¬ 
ники письма и чтения. Одновременно должно быть приведено 
постепенное изъятие книг на арабском шрифте из школ, библиотек» 
изб-читален и т. д. 
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В школах ликбеза, малограмотных и ро всех других видя* 
учебных заведений политпросвета пред юлагалось вести работу 
только на НТА. Это относилось в одинаковой степени каккшксь 
лам рабочего типа, так и крестьянского. 

По линии коренизации аппарата в риках, сел горстях, коопера. 
тивах, колхозах н т. д. при переводе делопроизводства на род. 
ной язык взята была установка на новый алфавит, для ч* го также 



І'ас. о. Один из ярых сторонников ново-калмыцкого алфавита 
учитель Нарыаев. 9 


должно быть подготовлено соответствующее количество работни¬ 
ков. Все штампы, печати, бланки деловых бумаг, вывески пишу- 
шиемашинки должны быть переведены на латинский а .фавиг н* 
все 100%. Кореннзацию аппарата решено было произвести не 
позднее указанных выше сроков как и во всех культурно просве- 







тительных учреждениях: школах, клубах, избах-читальнях, библи¬ 
отеках. В национальных тат^ро башкирских и казакских районах: 
одновременно должны были к концу 1931 г. полностью перево¬ 
дить свою работу на НТА все парі ийно-комсомольские, профсо¬ 
юзные и др. организации. 

На краевой конференции также стоял вопрос о культурном 
походе по борьбе за новый алфавит. Конференция поставила пе¬ 
ред собой задачу способствовать распространению латинизации к 
среди -дрѵі их народностей, друі их нацменьшинств края в частно¬ 
сти, калмыцкою населения. Конференция также резко осудила ре¬ 
акционную вьпазку русификаторов в калмыцкой газете „Тангчин- 
Зянг“, использовавших для своей пели дискуссию о ввденииНТА. 
Конференция осудила их выпады не только против новою кал¬ 
мыцкого алфавита (к этому времени новый калмьцкий алфавит в- 
основном уже был закончен составлением), но и их клевету на ве¬ 
ликое движение трудящихся СССР за новую письменность. Кон¬ 
ференция обратилась с призывом к калмыцюму трудовому народу, 
к культурным силам и всей советской общественности Калмобла- 
сти дать самый энергичный оіпор этим вылазкам; она звала в 
наиболее короткий срок присоединиться к движению народов 
СССР. В р<з\льтате этого призыва и развернутой работы под ру¬ 
ководством Крайкома, в частности—т. Бройдо, движение за новый 
алфавит в Калмобласти усилилось и уже в 1930 г. Калмыцкая ав¬ 
тономная область окончательно перешла на новый калмыцкий ал¬ 
фавит. 

Надо сказать, что до 1930/31 г. темпы проведения нового ал¬ 
фавита значительно заде^ жива/іись кра* ней незначительностью- 
средств. Так, например, в 1928 г. краевое общество „Яналиф* 
провело кѵрсы учителей за счет средств, полученных из ЦК 
НТА (10000 руб.), а бюджет края в эі их мероприятиях совершенно 
не участвовал. Только в 1929/30 бюджетном году по смете Коай- 
ОНО было выделено для проведения мероприятий НТА 5С00 р. 
Другие краевые организации также на это дело не выделили ни 
одной копейки, только в некоторых округах (Астрахань, Сіалин- 
град и др ) профсоюзные, кооперативные и другие общественные 
организации оказали большую материальную помощь местным ко¬ 
митетам НТА. Так, например, в Астраханском округе профсоюзы 
в порядке отчисления из своих культфондов дали комитету НТА 
375 р., кооперация дала 1414 р., поступило отчислений ог само¬ 
обложений сельсоветов 1476 р., от ОДН—24 р. и добровольные 
пожертвования—311 р. Только в 1931 г. нее мероприятия по но¬ 
вому алфавиту начались финансироваться бюджетом края. 

Итак, движение за новый алфавит в Н.-в. крае в основном 
можно разделить на три периода. 

2. ТРИ ПЕРИОДА ПРОВЕДЕНИЯ НОВОГО АЛФАВИТА. 

Первый период—организационно-массовая и подготовительна» 
работа, организация разрозненного, массового, в большинстве 
своем стихийного движения НТА в организованнее движение за 
НТА во главе с обществом „Яналиф* и впоследствии с комитета- 
«и НТА, под руководством партийных комитетов; пропаганда к 
Популяризация идей НТА, как „велцкой революции на Востоке* 
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«(Ленин), как индустриализапии письма восточных народов, его 
.революционизирующего значения и как одного из могучих орудий в 
руках пролетариата в развитии и расцвете национальных .культур 
и одного из необходимых условий дія разрешения заіачи .дог. 
лать уш дшую вперед центральную Россию* в экономическо-куль- 
турном отношении; значения НТА в борьбе против „опиума для 
народов 1 *—религии и в усилении интернациональной связи наро¬ 
дов; разработка и обсуждение алфавитов; подготовка к переводу 
ша НТА культпросветучреждений и печати, орзанизация полиграф, 
'базы па основе НТА. 

Второй период—практическое и полное пвоведение НТА в 
«школах 1 ст, повышенного типа, избах читальнях, дошкольных 
учреждениях, печатных изданиях и частичная коренизщия аппара¬ 
тов государственных и общественных организаций на основе НТА; 
изъятие всей литературы на старом алфавите и комплектование 
библиотек, школ, изб-читален, красных уголков новой литературой 
<на новом алфавите, сплошная переподготовка наличных и подго¬ 
товка новых кадров на НТА; создание крепкой полиграфбазы на 
<НТА; перевод на новый алфавит калмыцкой письменности и ши¬ 
рокое проведение работы по ликвидации неграмотности и маю- 
грамотное і и на но«ом алфавите на основе методов культпохода и 
кулътштурма; на ходу работы исправление ошибок и проведение 
^реформы тюрко-татарских алфавитов, унификация их, унификация 
/калмыцкого алфавита с алфавитами др. монгольских народов. 

Третий период (с сентября 19 4 г) был периодом борьбы за 
^качество проведения нового алфавита, за овладение техникой чте¬ 
ния и письма, за усиление работы по повышению кввлификации 
/всех культурных работников, в частности, учительства; широкое 
развертывание работы по коренизации государственных и общест¬ 
венных организаций на основе Н. А. и завершение ее к 1 /V-1933 г., 
.развертывание работы по практическому введению нового мор¬ 
довского алфавита; частичная орфографическая реформа татарс¬ 
кого алфавита и создание литературного языка калмыков; пол¬ 
ная 100% ликвидация неграмотности и малограмотности. 

Таковы в основном этапы проведения нового алфавита в Н. в. 
-крае. 

В результате всей этой работы количество населения, перешед¬ 
шего на новый алфавит в Н.-в крае насчитывается о*о ю 300тыс. 
человек, в гом числе: татар-нагайцев - 104 тыс., калмыков—115 
тыс, казаков—56 тыс., башкир—3 тыс. и остальное количест¬ 
во падает на другие народности. 

3. КУЛЬТУРНАЯ РЕВОЛЮЦИЯ И НОВЫЙ АЛФАВИТ. 

Политическое значение нового алфавита в общей цепи куль 
турной революции заключается в том, что он охватывает широ¬ 
кие трудовые массы: рабочих, котхозников, батрацко-бедняцкое 
и середняцкое крестьянство, становясь, таким образом, алфавитов 
этой массы, в то время как старый аіфавит являете», достояние* 
привилегированного верхушечного слоя. Вот почему стало возмо* 
ным широкое развитие национальных по форме и социалистичес¬ 
ких по содержанию культур Вот почему грамотность на ново» 1 
.алфавите широких масс трудящихся нацменьшинств стала быстр 0 
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подниматься по кривой вверх. Эго положение подтверждается 
следующими цифрами движения грамотности среди народностей, 
принявших новый алвафит. 


Движение грамотности в абсолютных цифрах (в тысячах) 


Народности, принявшие новый 
алфавит 

Обучено в системе ликб за | 

1929 г. 

1 

| 1930 г. 

1931 г. 

Всего. 

Татары-наганцы и башкиры 

7,0 

1 

і Ю,6 

10,0 

27,6 

Казаки . 

3,4 

і 10,0 

12,4 

25,8 

Калмыки .... 

Нет. 

І Нет * 

. -49,6 

49,6 

Всего: 

10,4 

! 

I 20,6 

72,0 

103,0 


Движение грамотности в процентах 


Национальность. 

Грамотность 
на старом ал- 

Грамотность иа новом 
алфавите. 


фавиіе к27 г. 

1931 г. 

1932 г. 

Татары-наганцы и башкиры. 

28,9 

69,2 

72,8 

Казаки. ... 

9,5 

60,7 

67,0 

Калмыки .... .... 

10,3 

39,4 

80,0 


Такой рост грамотности достигнут на основе широкого при¬ 
менения методов культпохода в ликбезработе среди нацмен, а 
среди калмыков на основе проведения его высшей формы— культ¬ 
штурма. Сочетание проведения нового алфавита с культпоходов- 
скими методами и организация всей работы на Хренове принципов 
„единой планомерной организации* обеспечиЛсгв основном прев¬ 
ращение Н.-в. края сплошной коллективизации в край сплошной 
грамотности в текущем 1932 году. * 

Необходимо особо отметить тот факт, что рост грамотности 
идет одинаковыми темпами как среди мужского, так и женского 
населения. Причем особенная тяга к грамоте, к культуре отме¬ 
чается такими фактами, как, например, более высокий процент 
посещаемости школ ликбеза, лучшая успеваемость, меньший про¬ 
цент отсева, несмотря на то, чго некоторые национальности чрез¬ 
вычайно территориально разбросаны, далеко проживают от ос¬ 
новных культурных центров.Так, например, казачки Красноярского 
района (А) за 10-20 километров с букварем в руках, верхом на 
верблюде из аймаков ездят в школу. Все это со всей ясностью 
подтверждает огромную тягу культурно-отсталых и ранее угне¬ 
тенных народностей, особенно женщин, к грамоте и культуре. 

Эги достижения стали возможными только на основе широкого 
привлечения самих трудящихся нацменьшинств—грамотных и не¬ 
грамотных—к делу ликвидации неграмотности, к делу п.ревраще- 
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ния края сплошной коллективизации в край сплошной грамотности. 
Этот тезис со всей ясностью подтверждается не только ог¬ 
ромной тягой трудящихся нацменов к знанию, но и актив¬ 
ным участием в ликвидации неграмотности и малограмотности 
на новом алфавите культурной армии. Так, например, если до 
1929 г. работало в системе ликбеза среди народностей, перешед¬ 



ших на новый алфавит, око іо 80 штатных ликвидаторов, то в 
1929 Т. среди этих наро іностей работало культармейцев свыше 
1 000 чел ,в 1930 г,—свыше 3000 чел. и в 1931 году—около 10000 чело¬ 
век. Таким образом, удельный вес штатных ликвидаторов в составе 
культармейцев составлял в 1928 г.—100%, в 1929 г,—8%, в 1930 
—2,796, а в 1931 г. удельный вес их пал до 0.8%, причем вся 
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культурная армия прошли через курсы подготовки и перепод¬ 
готовки на новом алфавите. Однако, необходимо отметить, что 
несмотря на значительную работу, проведенную по повышению 
квалификации культармейцев, все же подготовка их не может 
удовлетворить те огромные требования, которые предъявляются в 
связи с поднятием культпохода на высшую ступень. Поэому за¬ 
дача дальнейшего повышения общей и специальной подготовки 
культармии, овладение его техникой нового алфавита является 
боевой задачей всей дальнейшей работы по единому рабоче кол¬ 
хозному образованию. Культармия в новой обстановке должна 
удовлетворять требованиям не только ликвидации азбучной не¬ 
грамотности и малограмотности (эта задача в основном уже раз¬ 
решена), а главное—вооружению рабоче-колхозных масс политех¬ 
ническими знаниями, основами наук, и таким образом школы ра¬ 
боче-колхозного образования должны воспитать активных, все¬ 
сторонне развитых стрсителей бесклассового социалистического 
общества. Короче говоря, наши школы должны полностью отве¬ 
чать требованиям великих задач, поставленных XVII парткон¬ 
ференцией. Вот почему вопросу создания действительно квали¬ 
фицированных кадров культармии должен быть уделен максимум 
внимания. 

Необходимо особо остановиться на к^льтштурме Калмыкии, 
имеющем огромное политико культурное значение, т. к. в резуль¬ 
тате Э'ого культштурма не только обеспечили в основном сплош¬ 
ную ликвидацию неграмотности на новом алфавите, но и провели 
целую культурную революцию. В этой культурной революции 
учасівовила не только вся масса трудящихся Калмобласти, но и 
весь край, в первую очередь промышленные центры края. 
Огромные успехи кулынтурма были достигнуты в условиях обос¬ 
тренной классе вой борьбы, в условиях беспощадной борьбы на 
два фроніа и с уклонами в нацполитике ВКП(б) и на основе про¬ 
ведения всей работы под непосредственным руководством Н. в. 
Крайкома ВКГЦб) и калмыцкой областной ^парторганизации. На 
примере этого культштурма еще раз можно’ убедиться в том, на¬ 
сколько был глубоко прав В. И. Ленин, когда он назвал новый 
алфавит в 1922 г. „Великой революцией на Востоке*. 

Результаты культштурма можно перечислить следующими ос¬ 
новными цифрами, которые целиком и полностью подтверждают 
сделанный выше вывод. 

Так, если грамотность населения Калмобласти к 1923 г. равня¬ 
лась 2,3% и если грамотность населения за 17-18 лет, т. е. к 1930 
г. достигла 45%, то в результате культштурма Калмыкия в основ¬ 
ном превратилась в обла ть сплошной грамотности, достигнув 
Цифры грамотности в 80%. Если проанализировать движение 
грамотности населения Каімобласти в абсолютных цифрах по го¬ 
дам, то эго видно из следующих данных: 



Обучено 

грамоте по 

года м: 



23/24 

| 24Г5 

25/26 

26/27 

27/28 | 

28/29 | 

29/30 

| 1931 

360 

| 970 

574 

1136 

954 

90 Э0 

21000 

49624 
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В культштурме работало около 4 тыс. культармейцев. Во вре¬ 
мя культштурма завербовано в колхозы 2 728 чел., в партию 310 
чел, в комсомол—975 чел., в общество красного креста—7 210 чел., 
в ОДР—2222 чел., вМОПР—9735 чел., в ОСО— 5683 чел.,в ОДН 
11271 чел., в СВБ—2983. Организовано 64 товарищества КБК с 
привлечением в них 7 200 членов. Организованы 101 детские ясли, 
13 детплощадок и 201 деткомната с охватом ими детей дошколь¬ 
ного возраста 4981 чел. Организовано 147 физкультурных яче¬ 
ек, 285 библиотек, калмыцкий театр, музей и т. д. 



Рис. 7. Слушают доклад о культштурме. 

Все эти данные показывают, что культштурм Калмыкии был 
действительно культурной революцией. 

В текущем 1931-32 учебном году также проводится культ- 
штурм в Володарском (казакском) районе и с 15 мая 1932 г. на¬ 
чинается второй этап культштурма Калмыкии, в результате кото¬ 
рого Калмобласть станет в одну шеренгу в общей цепи культур¬ 
ного строительства Н.-в. края и пойдет семимильными шагами 
вперед по действительно широкому пути развития национальной 
по форме, социалистической по содержанию культуры. 

В итоге этого основного звена культурной революции, наряду 
с огромными достижениями, все же надо констатировать отста¬ 
вание темпов ликвидации неграмотности среди нацмен от общих 
темпов ликбезпохода (грамотность среди русских—88 0° о , а среди 
нацмен достигает только около 80%). Также, несмотря на значи¬ 
тельное улучшение качества работы школ ликбеза на новом алфа¬ 
вите, все же качество их работы далеко не удовлетворяет наши 
требования, и это особенно видно из слабого усвоения учащимися 
родного языка—чтения и письма на новом алфавите. Поэтому ка¬ 
чество работы должно быть поставлено во главу угла всей работы 
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А. НОВЫЙ АЛФАВИТ И ВСЕОБУЧ 

По плану перевода работы школ I ступени на новый алфавит 
нашим краем к установленному сроку постановлением Н.-в. Крайис¬ 
полкома, т. е. к 1932 г., перевод всех школ на новый алфавит за¬ 
вершен полностью. При этом необходимо отметить, что проведе¬ 
ние нового алфавита совпало с подготовкой и проведением все- 
оошего начального обязательного обучения. Этот момент несом¬ 
ненно сыграл большую роль в ускорении темпов введения нового 
алфавита и полного охвата детей школьного возраста школами, 
обучением на новом алфавите. Так, 29/30 учебный год является 
годом подготовки к введению всеобуча. Эго видно из следую¬ 
щей таблицы. 


Национальность 

. 

дегей школьного і 4 Р осіа П Р 0ТИВ 
возраста предыдущего год; 

Татары-нагайцы. 

59,6 

11,5 

Казаки. 

34,7 

13,5 

Калмыки. 

34,3 

14,6 

В среднем по краю •. 

69,1 

6,9 


Таким образом, из этих данных видно, что процент роста ох¬ 
вата детей школьного возраста среди этой группы нацмен, пере¬ 
шедших на новый алфавит, превышает средний процент роста по 
краю—от 4,7 до 7,9%. Такой рост охвата школами детей нацмен 
обеспечил введение всеобуча в 1930-31 учебном году. Средний 
процент охвата всеобучем детей народностей, перешедших на но¬ 
вый алфавит, сейчас равняется 93-94%, а по отдельным районам — 
1С0% (Зеленгинский,Марфинский, Вольский и др. районы). В 1931-32 
учебном году должны быть охвачены всеобучем дети народно¬ 
стей, перешедших на новый алфавит, на 100%, причем и среди 
казаков и калмыков, которым в истекшем году была предоставле¬ 
на годичная отсрочка полного введения всеобуча. 

Однако, „несмотря на все эти огромные достижения — гово¬ 
рится в постановлении ЦК о школе — советская школа (особен¬ 
но национальная, в частности народностей, перешедших на но¬ 
вый алфавит — А. Г.), далеко не соответствует тем огромным 
требованиям, какие предъявляются к ней современным этапом 
социалистического строительства. ЦК считает, что коренной 
недостаток школы в данный момент заключается в том, что 
обучение в школе не дает достаточного объема общеобразова¬ 
тельных знаний и неудовлетворительно разрешает задачу подго¬ 
товки для техникумов и для высшей школы вполне грамотных 
людей, хорошо владеющих основами наук (физика, химия, мате¬ 
матика, родной язык, география и т. д.). Этим постановлением 
ЦК резко подчеркивает необходимость коренной перестройки 
работы школ, могущих разрешить задачи „подготовить всесто¬ 
ронне развитых членов коммунистического общества - , чтобы ре¬ 
бята стали с широким общественно-политическим кругозором 
и общим развитием, чтобы ребята знали в теории и на практике 
все главнейшие отрасли производства. 
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Страна советов строит сотни, новых заводов и фабрик, пере¬ 
делывает старые. В новых и переделываемых заводах применя¬ 
ются новые машины. На советских заводах производятся более 
сложные новые машины, которые раньше импортировались из 
других стран. Сельское хозяйство технически перевооружается на 
основе крупной машинной те^іики. Но для того, чтобы строить 
эти заводы, управлять ими, для этого надо иметь знания, следо¬ 
вательно, перед нами стоит задача—* овладеть техникой, самим 
стать хозяевами дела* (Сталин). 

Для того, чтобы выполнить полностью эти задачи, необходи¬ 
мо прежде всего овладеть основами наук учащимися еще в шко¬ 
ле I ступени. Но овладеть основами наук можно тогда, когда 
каждый учащийся научится хорошо читать и писать. Но эта сто¬ 
рона дела хромает еще очень сильно. Это видно хотя бы из той 
таблицы об усвоении нового алфавита, которая была приведена 
выше. Поэтому вопрос овладения техникой чтения и письма на 
новом алфавите не только учащимися, но и учителями является 
задачей первостепенной. Только овладев хорошо родным языком, 
техникой чтения и письма на носом алфавите, можно быстро 
и лучше овладеть основами наук (физика, химия и др.) и гото¬ 
вить людей, вполне подготовленных для подготовки в средних 
и высших учебных заведениях, которые были бы „способны по¬ 
нять политику рабочего класса нашей страны, способны усвоить 
ату политику и готовы осуществить ее на совесть" (Сталин). 

Новый алфавит также введен полностью в школах повышен¬ 
ного типа, в средних учебных заведениях, и обязательное изуче¬ 
ние нового алфавита в вузах народностями, которые перешли 
на новый алфавит. 


Б. МАССОВЫЕ ПОЛИТПРОСВЕТУЧРЕЖДЕНИЯ И ПЕЧАТЬ 

Массовые политпросветучреждения — избы-читальни, библио¬ 
теки и др., полностью переведены на новый алфавит. Из библио¬ 
тек и изб-читален полностью изъята старая литература и замене¬ 
на новой литерату¬ 
рой на новом алфа¬ 
вите. За истекшие 
годы только на сред¬ 
ства комитетов но¬ 
вого алфавита за¬ 
куплено около 
70 тыс. экз. разной 
литературы и сей¬ 
час в среднем в 
каждой библиотеке 
и избе - читальне 
имеется около 500 
экз. литературы на 
новом алфавите. 

К 1932 г. пере¬ 
ведены на новый 
алфавит также пол¬ 
ностью все печзт- 
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Рис. 8. Витрина тюркская. 1-я годопнмміа нового 
алфавита. 
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иые издания в крае. В настоящее время все газеты, книги» 
учебники и др. издаются исключительно на новом алфавите. Для 
перевода печатных изданий на новый алфавит вновь создана 
полиграфбаза на новом алфавите, главным образом за счет средств 
комитетов нового алфавита. Завезено шрифтов только по линии 
комитетов Н. А. 4*000 килограммов. 

С переходом на новый алфавит, с ростом грамотности среди 
народностей, перешедших на новый алфавит, стало быстро расти 
издательское дело как по количеству тиража, так и но количе¬ 
ству названий издаваемой литературы. Если до 1931 г. на кал¬ 
мыцком языке было издано 4-5 названий книг, с общим тиражом 
около 20 тыс. экз., то за 1931 год на новом алфавите издано свы¬ 
ше^ і00 названий с тиражом от 3000 до 30 тыс. экземпляров каж¬ 
дой книги Н. в. комитетом Н. А. в период с 1929 по 1932 г. 
издан ряд учебников и литературы на новом алфавите на татар¬ 
ском и казакском языках, с общим тиражом около 200 тыс. экз. 

В. КАДРЫ 

Подготовка и переподготовка кадров, в перзую очередь в се¬ 
ти народного образования на новом алфавите является оснозной 
задачей, от успешного разрешения которой зависит успех полно¬ 
го введения нового алфавита в сроки, установленные краевыми 
директивными органами. Эта задача в основном нами разрешена 
и благодаря этому мы имеем те успехи, о которых было сказано 
выше. 

Охват подготовкой и переподготовкой кадров народностей, 
перешедших на новый алфавит, видно из следующей таблицы: 

(В числителе — подготовка, в знаменателе — переподготовка. 
Цифры без дроби означают только переподготовку). 
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Таким образом* за истекшие три года подготовлено 5603 чел. 
и переподготовлено 1521 чел. Удельный вес кадров отдельных 
квалификаций в общем числе подготовленных и переподготовлен¬ 
ных кадров виден из следующей таблицы: 

Подготовлено. Переподготовлено. 


Учителя 8,6И 
И/проев, раб. 0,8% 
Ликвид. 90,6 % 


87 7% 
4 ОН 
4,3% 


Раб. ^с/сов. — 4,0 Н 

Основной упор в эти годы был взят в подготовке и пере¬ 
подготовке кадров учителей, ликвидаторов и кулътармейцев. Таб¬ 
лица показывает, что совершенно слабо проведена работа по под¬ 
готовке и переподготовке кадров для низового советского аппа¬ 
рата и политпросвет-учреждений. Поэтому основная наша зада¬ 
ча—наряду с проведением мероприятий по повышению квалифика¬ 
ции учителей и культармии (на это дело ассигновано на 1932 г. 
около 60 тыс. руб), максимально усилить работу подготовки и 
переподготовки работников низового советского, колхозно-коопе¬ 
ративного и др. аппаратов на новом алфавите с тем, чтобы к 1 
мая 1933 г. обеспечить полностью коренизацию аппарата, пере¬ 
ведя всю работу низовых органов на родной язык. Такова дирек¬ 
тива Н.-в. Крайисполкома и она должна быть выполнена. В вы- 
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полнении этой задачи Н.-в. комитетом нового алфавита уже пред* 
приняты практические шаги (ассигновано на подготовку и пере¬ 
подготовку кадров низового аппарата около 100 тыс. рублей, 
заказаны шрифты для пишущих машинок и др.). Однако на мес¬ 
тах необходимого перелома в этой работе еще нет. Добиться 
решительного перелома в этой работе, бороться с недооценкой 
этой работы в отдельных звеньях, аппаратов—такова задача, стоя¬ 
щая перед комитетами Н. А. и всеми советско-партийными орга¬ 
низациями. 

Г. ОРГАНИЗАЦИОННО-МАССОВАЯ РАБОТА. 

Истекшие годы характеризуются широкой волной массового 
движения за новый алфавит. Это движение вначале, т. е. с 1926 
по 1928 г., проходило стихийно, хотя были попытки со стороны 
городов—пролетарских центров края (Астрахань, Саратов, Сталин¬ 
град) взять руководство этим движением и направить его по 
руслу организованного движения. Однако, это большинству горо¬ 
дов не удалось. Только Астрахань, а затем и Саратов в 1927 г. 
взяли руководство движением за латинизацию алфавитов и во 
главе этого движения стало общество „Яналиф“. Сталинград, Пу¬ 
гачев, Вольск руководство этим движением взяли только с осени 
1928 г. В конце 1928 г. общество „Яналиф” провело широкую 
массовую работу в деревнях-селах и на предприятиях городов и- 
в завершение первого этапа этого движения общество „Яналиф* 
провело окружные конференции. В ноябре 1928 г. прошла 1 крае¬ 
вая конференция по латинизации алфавитов тюрко-татарских на¬ 
родностей. В результате всей этой работы были созданы центра¬ 
лизованные органы руководства движением за новый алфавит, 
призванные к практическому осуществлению задач латинизации 
алфавитов. Таким образом, к моменту районирования губерний 
были организованы в Нижнем Поволжье в селах общества „Яна- 
лиф* и руководство ими осуществлялось непосредственно губерн¬ 
скими обществами „Яналиф*. После районирования, т е. после 
того, как в состав Н.-в. края вошли Саратовская, Астраханская 
и Сталинградская губернии, когда образовались районы и округа, 
были организованы комитеты ново-тюркского алфавита в Сарато¬ 
ве при КрайОНО—краевой комитет НТА, в Сталинграде, Астраха¬ 
ни, Вольске и Пугачеве—окружные комитеты НТА. Окружные 
комитеты руководили работой сельских ячеек „Октябрьского 
алфавита* 1 , краевой комитет осуществлял руководство работой 
окружкомов НТА. После же ликвидации округов, укрупнения 
районов и подчинения их непосредственно краю и в связи с при¬ 
соединением к движению по латинизации алфавитов других нацио¬ 
нальностей, не входящих в тюрко-татарскую группу, образовался 
Н.-в. комитет нового алфавита, а в районах: Петровском, Лопа- 
тинском, Вольском, Дергачевском, Ленинском, Красноярском (Астр.), 
Марфинском, Зеленгинском, Астраханском и городах: Саратов. 
Астрахань и Сталинград—районные и городские комитеты ново¬ 
го алфавита. Впоследствии был организаван Калмыцкий областной 
комитет Н. А. и в связи с территориальными изменениями в крае 
между отдельными районами был организован новый комитет 
Наримановский и вместо Марфинского и Зеленгинского—Володар- 
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Рис. 9. Витрина тюркская „День урожая** 


чгкий комитеты Н. А., а Астраханскому горкому Н. А. были пере¬ 
даны права непосредственного руководства всеми ловецкими 
районами. 

Н.-в. краевой комитет с 1932 г. был организован при прези¬ 
диуме Крайисполкома, а рай-горкомитеты Н. А. при президиумах 

риков и горсоветов. 

Наряду с этой орга¬ 
низационной работой осо¬ 
бое значение имеет про¬ 
веденная огромная мас¬ 
совая работа обществами 
„Яналиф“ впоследствии 
комитетами нового ал¬ 
фавита. Попутно отмечая 
бесчисленное количество 
проведенных массовых 
собраний, совещаний, 
слетов,конференций, ко¬ 
торыми были охвачены 
десятки тысяч трудя¬ 
щихся нацменьшинств, не¬ 
обходимо остановиться 
на проведенном массовом смотре проведения нового алфавита 
(апрель-июль 1931 г.) Этот смотр поднял широкие массы трудя¬ 
щихся народов, перешедших на новый алфавит, на борьбу за ка¬ 
чество его проведения, за овладение техникой чтения и письма. 

Для проведения это¬ 
го смотра было посла¬ 
но 12 чел. районных 
уполномоченных и 109 
чел. в села и города 
•края. В результате 
смотра ликбез система 
была перестроена на 
летнюю форму уче¬ 
бы и к 15 мая 1931 г. 
трудящиеся неграмот¬ 
ные и малограмотные 
были посажены за уче¬ 
бу, за букварь и кни¬ 
гу (около 68 тысяч че¬ 
ловек). Посещаемость занятий равнялась от 81,5% до 92,4%. 
Смотровыми бригадами на местах было организовано 12 рабсель¬ 
коровских бригад, издание стенгазет во всех колхозах, пропуще¬ 
но через 5-7-дневные* курсы-конференции по 15-20 чел. культар- 
иейцев во всех селах, привлечено в колхозы путем организации 
„Кзыл-башкыда* (красные сваты) 70 хозяйств, вовлечено в члены 
ОДН свыше 1000 чел. (одно село Эльмень, ДергачевскогО района 
полностью вступило в члены ОДН). Завербовано около 500 но¬ 
вых подписчике на газеты „Ялкон" и .Башлап Уку\ собрано 486 
руб. в фонд самолета .Октябрьский алфавит - и т. д. Также в 
процессе смотра было выявлено наличие в ряде мест старой ли- 



Рис. 10. Витрина тюркской литературы „Весенне¬ 
посевная кампания*. 





тературы, сопротивление против нового алфавита со стороны 
некоторых сельских организаций (Астраханский, Ленинский и 
Дергачевский районы). Эги организации не принимали от граж¬ 
дан заявления, жалобы, написанные на новом алфавите, сельсоветы 
предупреждали избачей и школьных работников о том, чтобы 
последние никакие объявления, плакаты и др. не писали на новом 
алфавите. В Дергачах же говорили, что .на что нам ваши коми¬ 
теты алфавита, в них нужды нет. Скажут нам сверху—изъять ста¬ 
рые книги, проведем и без комитетов изъятие, дадут новые учеб¬ 
ники нам из края, а мы их передадим школам*. Иначе говоря, дер- 
гачевцы все дело хотели провести чисто административным пу¬ 
тем. Все эти сопротивления и ликвидаторские административные 
настроения бригадами были разоблачены и в результате решите¬ 
льной борьбы с ними, как настроениями, идущими из чуждого 
нам лагеря, были сломлены. При этом надо особо отметить ра¬ 
зоблачение (после была эта книга изъята и виновники привлече¬ 
ны к партийно-совет. ответственности) во время смотра Н.-в. ко¬ 
митетом нового алфавита программы для системы ликбеза на 
новом алфавите, изданной астраханскими организациями. Эта 
программа была насыщена с начала до конца махрово-оппорту¬ 
нистическим, контрреволюционным содержанием, насквозь пропи¬ 
тана местным национализмом и прямой дискредитацией идей но¬ 
вого алфавита. 

Этой программой пользовались до смотра во всех школах ликбеза 
культармейцы и широкие массы рабочих и колхозников до момента 
смотра. До этого никто не выступил против этой .программы*. 
Повидимому, здесь был зажим самокритики, скрытие имеющих 
место выступлений против использования .программы* и т. д. 

Этот факт со всей ясностью показывает, как классовые враги 
добиваются разными путями, методами сорвать проведение но¬ 
вого алфавита. Вот почему статья вождя партии, т. Сталина, в 
журнале .Пролетарская революция* имеет огромное полити : 
ческое значение. Вот почему нельзя успокаиваться достижениями 
и успехами и сложить оружие классовой борьбы. Классовый враг 
наголову разбит, но еще окончательно не добит, еще не выкор¬ 
чеваны его остатки и корни, классовый враг еще оружие борьбы 
против всех мероприятий совласти и партии, в том числе и про¬ 
тив нового алфавита, не сложил, он старается борьбу против по¬ 
бедно наступающего социализма вести не только на практике, но 
и использовать в этих целях и теорию. Поэтому классовая бдитель¬ 
ность должна быть усилена, усилена беспощадная борьба с классово¬ 
враждебными элементами на практике, контрабандным проникно¬ 
вением антипартийных идей в теорию и примиренчеством к ним. 

Этот смотр показывает, какое огромное значение имеет массо¬ 
вая работа. Однако в большинстве районов массовая работа развер¬ 
нута недостаточно. Поэтому основная задача всей дальнейшей, 
работы комитетов—это усиление массовой работы и проведение 
ее систематически и планово. На данном этапе работы особо» 
значение в проведении массовой работы имеет организация похо¬ 
дов, совещаний и т. д. по вопросам качества работы и овладе¬ 
ния техникой. Этот момент должен быть узловьм вопросом всей 
массовой работы комитетов нового алфавита. 
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Особо необходимо отметить, что во всех комитетах нового 
алфавита соцсоревнование и ударничество занимает совершенно 
незначительное место. Каждому ясно, что только на основе ме¬ 
тодов соцсоревнования и ударничества можно добиться усиления 
темпов всей работы. Этому вопросу должно быть уделено исклю¬ 
чительное внимание и все комитеты Н. А. должны положить в 
основу своей работы методы соцсоревнования и ударничества. 

4. ФИНАНСИРОВАНИЕ МЕРОПРИЯТИЙ НОВОГО АЛФАВИТА. 

Финансирование мероприятий по введению нового алфавита за 
последние три года, по не вполне полным данным по Н.-в. краю ха¬ 
рактеризуется в следующем виде: 

Сводный баланс комитетов Н. А. 


Приход. 

1. По местному бюджету и другие посту¬ 

пления . 

2. Дотацая ЦК Н. А. 

3. Поступления РК Н. А. ... 

4. . Калмобк. Н. А. 

32 037 

34 300 

25 390 
16500 

Р а с х о 

Итого руб. 

126142 

114 137 

Сальдо на 1/1—1932 г. 

- 

12005 

Баланс . 

126 142 

126 142 


По отдельным видам расходы характеризуются в следующем виде 
(цифры округлены в рублях). 


Мероприятия. 

1 

1928/29 г. ! 1930 год. 

Абс 1 °/° к 1 Абс °/° к 
’ 'итогу | с ‘ |итогу. 

1931 

Абс. 

год. 

% к 

итогу. 

1. Содержание аппарата комитетов и 
организационные мероприятия. . . 

і 1 

206! 1,8 3797 

13,3 

5 430 

7,2 

2. На агитационно-массовую работу . . 

365 ; 3,4 ! 2 374 

8,3 

68 85 

»- 2 

3. На подготовку и переподготовку 
кадров . 

10000 94,8 | 9 867 

34,6 

і 

43000, 57,3 

4. На издательскую работу . 

— — ; 3 000 

10,5 

11 306 

I 15,1 

5. На инвентаризацию библиотек.... 

— | 5 000 

17,5 

4 272 

I 5,7 

6. На создание полиграфбазы . ... 

— — 4 500 

15,7 

3 988 

со 

ю 

7, Прочие расходы. 

— 52 

.. і__ .:_ 

— 

"і " 

Итого. 

10 5711 1 000128 590 

1 000- 74 97б! 100 о| 


Эти данные показывают, что основная масса средств направ¬ 
лена на подготовку и переподготовку кадров, и это вполне по¬ 
нятно, так как успех всего дела по введению нового алфавита 
зависит прежде эсею от того, как мы сумеем обеспечить места 
необходимыми кадрами, подкованными на новом алфавите. Эту 
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задачу мы успешно разрешили. Значительная часть средств на¬ 
правлена на создание материальной основы введения нового ал¬ 
фавита и на массовые мероприятия. И только 1,8% в 1928/29 г.. 
13,3% в 1930 г. и 7,2% в 1931 г. израсходовано на содержание 
аппарата, организационные и прочие мероприятия. 

Такой подход к расходованию средств исходил из основной 
установки комитетов нового алфавита, а именно: проведение но¬ 
вого алфавита обеспечить максимальной экономией средств и 
наибольшей эффективностью. Экономия, целесообразное расходо¬ 
вание средств, привлечение к этому делу широких мясе самих 
трудящихся—вот основная установка, данная пленумом ВЦК Н. А. 
при президиуме ЦИК Союза ССР. Эту линию мы, в основном, с 
успехом выполнили. Но надо отметить, что дело и здесь без зна¬ 
чительных недочетов не обошлось. Это видно из выполнения 
сметы 1931 года. По смете 1931 г. было ассигновано: 

По краевому бюджету. ... руб. 44600 

* местному „ . . • . . . . , 29 400 

Итого .руб. 74000 

Смета выполнена: 

По краевому комитету . . . руб. 280 76 

62,84 

По районным и городским к-м руб. 130 00 

44,24 

Таким образом, небольшие ассигнования по местному бюджету 
комитетами полностью не использованы. Это объясняется, с одной 
стороны, тем, что комитеты не проявили достаточной энергии и 
настойчивости в отпуске ассигнованных по бюджету средств, а с 
другой—расходованием этих средств (недорасходованных комите¬ 
тами) соответствующими ведомствами (особенно органами ОНО и 
РИК) на другие цели. Эти недочеты должны быть изжиты и от¬ 
пускаемые средства должны использоваться полностью. 

Смета Н.-в. комитета нового алфавита на 1932 год характе¬ 


ризуется в следующем виде: 

1. Содержание аппарата, организационные и пр. мероприятия . 5500 

2. На массовые мероприятия. . . 8 000 

3. На научно исследовательскую работу. 4 000 

4. На подготовку и переподготовку кадров ... . 185 000 

В том числе: 

в) Учителей. . .30000 

б) Ликбезработпиков. .’. . . ... .27000 

в) Низовых совработников. . . .54 000 

г) » колхозных работ. .27 000 

д) я кооперативных работ. . .... .... 27 000 

е) . профсоюзных работ. ... .10000 

ж) „ комсомольских работ.. 10 000 

5. На издательскую рабоіу, приобретение литературы и комплектование 

библиотек.- . 14 600 


217 100 
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5. ОСНОВНЫЕ ЗАДАЧИ РАБОТЫ КОМИТЕТОВ. 

1. Борьба за качество проведения нового алфавита и за овла¬ 
дение техникой чтения и письма. 

2. Полная ликвидация неграмотности и малограмотности на 
новом алфавите, борьба за сплошной грамотный край и за во¬ 
оружение трудящихся-нацмен техникой и наукой. 

3. Форсирование работы по подготовке и переподготовке кад¬ 
ров, особенно для низового советского, колхозного кооператив¬ 
ного и др. аппаратов с тем, чтобы к 1 мая 1933 года обеспечить 
полное проведение коренизации аппаратов на основе нового алфа¬ 
вита и повышение качества подготовки кадров на новом алфавите. 

4. Полное проведение унификации калмыцкого алфавита с дру¬ 
гими монгольскими алфавитами, организация научного исследования 
калмыцкого языка и разработка калмыцкого литературного языка, 
научной и практической грамматики, стандартизация орфографии 
и разработка вопросов терминологии. 

5. Обеспечение проведения частичной реформы татарского 
алфавита к началу нового учебного года. 

6. Организация работы по переводу на новый алфавит других 
народностей, в частности мордвы,с таким расчетом, чтобы обес¬ 
печить полное введение нового алфавита среди этих групп народ¬ 
ностей к 1933 году. 

7. Форсирование работы по организации национальных отделе¬ 
ний Краевого издательства, проведя работу по укреплению поли- 
графбазы необходимым оборудованием на новом алфавйте. Обес¬ 
печить в 1932 г. все областные, районные, сельские и др аппа¬ 
раты народностей, перешедших на новый алфавит, пишущими ма¬ 
шинками на новом алфавите. 

8. Усилить работу по мобилизации средств общественности на 
укрепление материальной базы комитетов и безусловно добиться 
полного использования отпускаемых средств как по местному бюд¬ 
жету, так и др. поступления. 

9. Шире и глубже развернуть массовую работу, качественно 
улучшить содержание работы комитетов, положив в основу их ра¬ 
боты методы соцсоревнования и ударничества, значительно усилить 
живѵю связь и руководство местами .систематически проводить про¬ 
верку исполнения решений комитетов и дирекіивных краевых и 
местных органов и повысить ответственность риков и горсоветов 
за работу комитетов нового алфавита. 

10. Организовать работу по созданию истории движения за ла¬ 
тинизацию в Н.-в. крае, наладив в дальнейшем учет работы коми¬ 
тетов Н. А. 

11. Решительно й беспощадно вести борьбу с правооппорту¬ 
нистическим отношением к проведению Н. А , с великодержавным 
шовинизмом, как главной опасностью в данное время, местным на¬ 
ционализмом и примиренческим отношением к ним, по-большевис¬ 
тски давая отпор остаткам ликвидируемого кулачества. 

Вот в основном те задачи, которые стоят перед комитетами 
нового алфавита в 1932 году. На выполнение этих задач мы должны 
отдать и энергию и средства.Когда не останется ни одного негра¬ 
мотного—это будет начало перехода к иной культуре, как по фор- 
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не, так и по содержанию. А это даст нам только новый алфавит. 
По форме эта культура является национальной, а по содержанию 
социалистической. А реальность этого дела—„это миллионы тру¬ 
дящихся, творящие новую жизнь. Реальность нашей программы— 
это живые люди, это мы с вами, наша воля к труду, наша готов- 
ноетъ работать по-новому, наша решимость выполнить план. 
Есть "ли |у ,нас она, эта самая решимость. Да, есть. Стало-быть,. 
наша производственная программа может и должна быть осуще¬ 
ствлена" (Сталин). 

Вперед, к новым победам! 

Да здравствует новый алфавит, детище Великого Октября! 

Приложение № 1. 

ПОСТАНОВЛЕНИЕ 

Президиума Н.-в. Крайисполкома от 8 июня 1929 г. 

Слушали: О введении нового тюркского алфавита среди 
тюрко-татарских народностей Н.-в. края (Докл. т. Кокин). 

Постановили: 1. Во исполнение постановления ВЦИК и 
СНК РСФСР от 15 декабря 1928 г. новый тюрко-татарский (лати¬ 
низированный) алфавит ввести в Н.-в. крае во всех округах среди 
тюрко-татарских народностей не позднее 1936 г. 

2. В указанный срок перевести на новый тюркский алфавит 
работу всех хозяйственных, советских, кооперативных, культур¬ 
но-просветительных и других учреждений и организаций в районах, 
населенных тюрко-татарскими народностями. 

3. Срок введения нового тюрко-татарского алфавита в куль¬ 
турно-просветительных учреждениях тюрко-татарских народно¬ 
стей сократить до двух лет. 

4. Все газеты, книги, брошюры, учебники и другие печатные 
материалы, выпускаемые в Н.-в. крае для тюрко татарских народ¬ 
ностей, издавать на новом алфавите, по мере ознакомления с ним 
населения. 

5. Перевод на новый алфавит школ 1-й ступени повышенного 
типа осуществить с будущего учебного года по всем дисципли¬ 
нам, преподающимся на тюрко-татарском наречии. 

6. В целя* обеспечения своевременной реализации нового тюр¬ 
ко-татарского алфавита среди татар, казаков и башкир в крае, пред¬ 
ложить КрайОНО усилить работу как по ликвидации неграмотно¬ 
сти среди населения, так и по переобучению по новому алфавиту 
грамотных, но незнакомых с новым алфавитом. С этой целью обя¬ 
зать КрайОНО провести летом 1929 г. подготовку и переподготов¬ 
ку учителей школ, ликпунктов и школ малограмотных стремясь к 
полному охвату их. 

7. Для проведения агитационно-пропагандистской и разъяс¬ 
нительной работы среди населения через соответствующие ор¬ 
ганизации и конкретных мероприятий по введению нового алфа¬ 
вита, организовать при КрайОНО Краевой комитет по введению 
нового тюрко-татарского алфавита из 9 человек, утвердив озна¬ 
ченный комитет до созыва краевого совещания по введению но¬ 
вого алфавита, под председательством тов. Эйсымонт, в сое- 
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таве т. т. Шаменьева, Рамазанова, Хисаметдино* 
в а, Ханбекова, Афзалова, Ивановой и Савойнов а. 

8. Предложить КрайОНО выделить необходимые средства на 
созыв краевого совещания по введению нового тюрко-татарского 
алфавита. 

9. Предложить Астраханскому, Сталинградскому, Вольскому. 
Аткярскому, Пугачевскому окрисполкомам провести районные 
конференции, а Астраханскому окрисполкому, кроме этого, ок¬ 
ружную конференцию по введению нового тюрко-татарского ал¬ 
фавита, выделив необходимые для этой цели средства. 

10. Предложить крайОНО разработать и через КрайФО предста¬ 
вить на рассмотрение президиума Крайисполкома смету на расходы 
по переподготовке секретарей сельсоветов в 1929 г. в националь¬ 
ных районах Пугачевского, Вольского, Аткарского и Сталинград¬ 
ского округов, обязав Астраханский окрисполком выделить необ¬ 
ходимые для этой цели средства по Астраханскому округу из сво¬ 
его бюджета. 

11. Предложить Астраханскому окрисполкому выделить необ¬ 
ходимые средства на проведение курсов по переподготовке учи¬ 
телей школ 1-й ступени, избачей и ликвидаторов по Астраханско¬ 
му округу и КрайОНО по остальным округам края в 1929 году. 

Приложение № 2. 


ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПЕРВОЙ КРАЕВОЙ КОНФЕРЕНЦИИ ПО 
ЛАТИНИЗАЦИИ. 

1. Латинизация алфавита среди тюркских национальностей в 
Н.-в. крае является одним из важнейших факторов культурной 
революции, интернационального воспитания трудящихся тюркских 
народностей. Рабочие и крестьяне тюркско-татарских националь- 
стей Н.-в. края, успевшие уже перейти на новый алфавит мес¬ 
тами до 100%, отбрасывают от себя закабалявшие их суеверия и 
предрассудки, связанные с религией, ведут борьбу за грамотность 
всего трудящегося населения на НТА, что является подго¬ 
товкой широких трудящихся масс выполнению задач, стоящих 
перед страной советов, по индустриализации и реконструкции 
с. х. Первая краевая конференция НТА считает необходимым ве¬ 
сти работу в этом направлении и в дальнейшем привлекая к 
делу распространения НТА внимание широких масс трудящихся. 

2. Первая краевая конференция НТА констатирует, что за 
истекший год работы краевого и окружных комитетов НТА достиг¬ 
нуты следующие достижения: 

а) новый алфавит получил свое закрепление в массовых куль¬ 
турно-просветительных учреждениях: в школах I и И ступ, и по¬ 
вышенного образования до 80% и до 65% у татар, казаков и баш¬ 
кир, в дошкольных до 90%, в политико-просветительных учрежде¬ 
ниях—до 90%, в ликпунктах до 30%, в избах-читальнях всех тюрк¬ 
ских национальностей до 30%, в газете „Ялкон* до 15%; 

б) создано общественное мнение о необходимости НТА среди 
тюркских национальностей; 
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в) созданы комитеты НТА в краевом центре и четырех ок¬ 
ругах, сети ячеек на местах с тюрко-татарским населением и 
работа их ведется по практическому осуществлению новою ал¬ 
фавита в массах; 

г) ликвидирована неграмотность населения на НТА до 30000 
человек или же 20%, организованы специальные ликпункты; 

д) проведена переподготовка работников просвещения ’НТА 

в особенности в Астраханском округе; 1 

е) создан специальный казанский букварь на НТА. 

3. Однако имеется ряд серьезных недочетов, а именно: 

а) недостаточное руководство местами со стороны Краевого 
комитета и запоздание в организации последнего после райони¬ 
рования; 

б) недостаточная связь с местами и центром и недостаточ¬ 
ный учет работы; 

в) слабое снабжение учебниками и пособиями на НТА культ- 
просвет учреждений; 

г) недостаточная плановость в работе; 

д) недостаточное использование методов социалистического 
соревнования; 

е) плохое качество работы по овладению техникой НТА; 

4. Исходя из этого, конференция находит необходимым для 
работы в дальнейшем следующее: 

1) окончательное организационное срформление краевого и 
окружных комитетов. Создание районных комитетов НТА в 
районах с компактным тюркским населением; 

2) создание вокруг комитетов НТА крепкого актива и вовле¬ 
чение его в работу секций; 

3) проведение агитационной кампании через печать и собрания; 

4) организация ячеек НТА при всех учреждениях, перешед¬ 
ших на латинский алфавит. Перерегистрация ячеек и членов; 

5) связь с особыми комиссиями и помощь им в работе; 

6) организация письменной и живой связи с местами и цент¬ 
ром; 

7) проведение учета учреждений, работающих на НТА, и ячеек; 

8) организация материально-фйнансовой базы; 

9) организация работы по созданию краевых учебников и ли¬ 
тературы на НТА; 

10) разработка конкретных мероприятий по проведению в 
жизнь дву>летнего плана НТА в крае, переподготовка просве¬ 
щенцев и советских работников, распространение литературы, 
организация издательства и т. д. 

11) проведение социалистического соревнования между ко¬ 
митетами и учреждениями; 

12) сбор средств на самолет „Октябрьский алфавит*. 

5. Конференция отмечает невнимательное отношение местных 
организаций к делу реализации НТА, отказ в отпуске средств, 
отсутствие помощи и т. д Поэгому конференция предлагает но¬ 
вому составу крайкома НТА войти с ходатайством в Крайиспол¬ 
ком о даче соответствующих указаний по этому вопросу на 
места. 
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Приложение № 3, 


ПЛАН РЕАЛИЗАЦИИ НТА В НИЖНЕВОЛЖСКОМ КРАЕ В ТЕ 
ЧЕНИЕ ДВУХ ЛЕТ: 19>9 Л0 и 1930-31 УЧЕБНЫЕ ГОДЫ С^ЕЛИ ТА¬ 
ТАРСКОГО, КАЗаКСКОГО И БАШКИРСКОГО НАСЕЛЕНИЯ. 

(Принят I краевой конференцией НТА). 

1. Новый тюркский алфавит в Нижневолжском крае проводи¬ 
тся среди трех нзционатьностей: татар, казаков и башкир, наро¬ 
дов экономически и культурно отсталых, но имеющих в настоя¬ 
щее время культурно-просветительные учреждения на своем род¬ 
ном языке. Грамотность татар на старом алфавите—28,9%, каза¬ 
ков—9,5%, башкир—30% (впоследствии приняли Н. А. и калмы¬ 
ки с населением 111 556. Г. А.) Грамотность женщин ниже грамот¬ 
ности мужчин. Так, грамотность казачек не превышает 2%. Чис¬ 
ло населения по национальностям в крае: татар—104 000, каза¬ 
ков 56 000, башкир 3 000. Число неграмотных по этим трем на¬ 
циональностям, исходя из выше привеченных процентных соотно¬ 
шений: татар—61 360, казаков 46 800, башкир—1800. Общее число 
неграмотных 109 640 человек (плюс калмыки, неграмотных около 
50 000. Г. А.). 

2. В первое время со стороны населения не было никаких 
возражений против нового алфавита. Но в последнее время, в 
связи с отсутствием надлежащего руководства из краевого цент¬ 
ра, реакционные стой населения, в особенности духовенство, 
стали агитировать местами про і ив нового алфавита, как пись¬ 
менности, на котором не написан коран. Но это движение не но¬ 
сит массового характера. Новый алфавит введен во всех куль¬ 
турно-просветительных учреждениях: школах І й ступени и шко¬ 
лах повышенного типа, ликпунктах, избах-читальнях; в последних 
он вводится постепенно, по мере перехода всего населения на 
новый алфавит. Сельсоветы, кооперативы перешли на этот алфа¬ 
вит в очень слабой степени за отсутствием подготовленных работ¬ 
ников. Школы І-й ступени и II й ступени, техникумы—перешли 
на НТА на 100%. По линии печати мы имеем две газеты на татар¬ 
ском и казанском языках Эти газеты перешли на новый алфавит 
от 20 до 30%. Пропаганду идеи-НТА в этих газетах иров< дится 
слабо. Другие издания: брошюры, плакаты, выпушенные в период 
посевной кампании, отражали в себе „Яналиф" лишь до 10%. Вы¬ 
пущено три номера газеты ,Алга“ для малограмотных исключи¬ 
тельно на новом алфавите. 

3 По линии Комитета НТА при ГубОНО и КрайОНО работа 
проводилась настьлько, чтобы охвітить все районы, но эта работа 
не так сильно углублялась, а в последний год по ряду причин 
сделано было даже очень мало Из существующих комитетов НТА 
в трех округах только Астраханский комитет работает последо¬ 
вательно по плану; остальные комитеты проявили жизнедеятель¬ 
ность в слабой степени. 

4. Дальнейшая раоота по введению НТА должна заключаться в 
углублении намеченной и уже проделанной работы. Главным обра¬ 
зом, она должна получить свое совершенствование в учреждениях 
народного образования, в дошкольных учреждениях, в школах I и 
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л Ступени, политпросветучреждениях. В* вопросах введения 
НІА среди взрослого неграмотного населения, а также грамот¬ 
ного на старом алфавите нѵжно опираться на работу особых ко¬ 
миссий по ликвидации неграмотности, привлекая широкую обще¬ 
ственность рабоче-крестьянских масс. Наряду с этим нужно дви¬ 
нуть латинизацию по линии издате іьства. Все печатные издания 
в крае необходимо перевести на этот алфавит с таким расчетом, 
чтобы население (в общей массе) перешло к чтению печатных из¬ 
даний на новом алфавите полностью не позднее начала 1932 г. 
Все другие издания: учебники, книги, брошюры, листовки, воззва¬ 
ния и т. д. должны переходить на НТА в те же сроки. Причем 
учебников, изданных на старом алфавите, уже с настоящего года 
в школьные учреждения не давать. 

В настоящее время особое внимание обратить на реализацию 
НТА в делопроизводстве коренизированных сельсоветов, коопера¬ 
тивов и друг, органов. 

Делопроизводство учреждений народного образования тем 
более должно быть переведено на НТА. Вся работа по ликвидации 
неграмотности в Нижневолжском крае среди указанных выше трех 
национальностей должна быть закончена к началу 1932 г. на 103%. 

5. Чюбы достигнуть результатов в сроки, намеченные выше, 
нужно конкретно проводить след>ющие мероприятия: 

А ПО ЛИНИИ УЧРЕЖДЕНИЙ НАРОДНОГО ОБРАЗОВАНИЯ. 

Для внесения четкости в работу по латинизации алфавита 
нужно провести до 1931 г. переподготовку преподавателей школ, 
политпро ветучр* ждений, а также руководителей дошкольных 
учреждений путем созыва специальных курсов или же использо¬ 
вать все курсы, организ>емые отделами народного образования 
в краером центре и на местах. Добиться улу .шения техники 
письма (каллиграфии и орфографии) у всех работников просвеще¬ 
ния по следующему расчету: 


Наименование работников 

Число 

имеющихся 

работников 

Число подлежащих 
переподготовке 

учреждений 

1929/30 г. 

1930/31 г. 

Татары и башкиры. 

1. Учителя школ 1 ст. 

250 

150 

100 

2. Учителя школ И ст. 

35 

35 

— 

3. Ликвидаторы неграмот. 


400 

о 

г* 

СО 

4 Руководители дошкольн. воспитания . 

30 

30 

— 

5. Избачи и зав. кр. угол. 

67 

67 

- 

Казаки. 

1. Учителя школ I ст. 

95 

50 

45 


30 

30 

— 

3. Ликвидаторы негргмотн. 

1 1 

^60 

200 

4. Руководители дошкольн. воспитания . 

3 

— 

— 

5. Избачи и зав. кр. уголк. 

18 

18 

— 
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б) В 1929 30 учебном году в школах I и II ступени, во всех 
группах, нужно ввести латинизацию по всем дисциплинам на все 
100% с таким расчетом, чтобы в 1930-31 учебном году уже вести 
работу не по ликвидации неграмотности на НТА среди учащихся, 
а по линии усовершенствования техники письма и чтения. Обра¬ 
тить внимание работников на места* на необходимость изъятия 
из употребления книг и литературы, напечатанных старой орфо¬ 
графией, и требовать перехода на новую. 

в) В школах ликбеза, маюграмотных и во всех других видах 
учебных заведений политпросвета ликвидировать неграмотность 
только на НТА. Это нужно отнести в одинаковой степени как к 
учреждениям среди рабочих, так и к учреждениям среди крестьян 
в городе и деревне. 

г) Лишь в крайних случаях, по недостатку литературы, в 
условиях, тормозящих производительность труда, в 1929-30 учеб¬ 
ном году допустить отступление в III, IV и V группах школ 1-й 
ступени до 20% НТА, а в школах повышенного типа (7-летках 
9-летках, ШКМ, педтехникумах) по некоторым дисциплинам, по ко¬ 
торым еще не выпущено необходимое количество учебников и 
пособий или если они не отвечают по своим качествам, допу¬ 
стить переходить в 1929 30 учебном году на НТА до 70% с тем, 
чтобы в 1930-31 учебном году во всех этих учебных заведениях 
латинизацию провести полностью на 100%. 

д) При введении НТА в школах I и II ступени (7-лет., ШКМ, 
9-лет. педтехникумы) в отношении охвата учащихся нужно руко¬ 
водствоваться целиком цифрами, которые приняты по линии нац¬ 
мен пятилетним планом введения всеобщего обучения в КрайОНО, 
а на местах ОкрОНО. По линии ликбеза, согласно плану особой 
комиссии по ликвидации неграмотности, охват школами ликбеза 
неграмотных среди взрослого населения, а также среди подрост¬ 
ков закончить в течение двух лет, а именно: 


Годы 

Число ликпун- 
ктов. 

Татары-башкиры 

Число ликпун- 
ктов. 

Казаки | 

Охват не¬ 
грамотных 

Охват не¬ 
грамотных 
на арабском 
алфавите. 

Охват не¬ 
грамотных 

Грамотных 
на арабском 
алфавите. 

1929/30 г. 

1930/31 г. 

400 

420 

30000 

31300 

40000 

23840 

260 

300 

1 

13400 

26510 

4520 

5000 


Ликвидация неграмотности среди грамотных на арабском алфа¬ 
вите частично входит в это число, но среди них нужно распро¬ 
странить грамотность еще через газету, путем издания специаль¬ 
ных брошюр, букварей, ибо охватить всех их школами ликбеза 
на местах еще невозможно. . 

Примечание. Там, где возможно, выпуски обучавшихся делать 
два раза в год. Число ликвидирующих неграмотность может быть уменьшено 
за счет стариков выше 50 лет. 
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* Б. По линии комитетов НТА. 

Исходя из этого, ячейки НТА, как организации, ведущие работу 
по агитации НТА, должны существовать во всех населенных пун¬ 
ктах татаро-башкир и казаков и вести работу по планам особой 
комиссии и комитетов НТА окружных и краевых. 

В. По линии советских [учреждений. 

а) По всем сельским советами, кооперативам, колхозах и др. 
татар, башкир и казаков при коренизации аппарата нужно перево¬ 
дить делопроизводство на НТА, для этого н>жно подготовить ра¬ 
ботников. 

За это время должны быть переведены на НТА печати, 
штампы, бланки деловых бумаг и вывески на 100%. Коренизацию 
аппарата н>жно проводить не позднее этого срока во всех куль¬ 
турно-просветительных учреждениях: школах, клубах, избах- 
чигальнях, библиотеках.' 

б) Все вышеуказанные учреждения и организации, начиная с 
текущего года, деловые бумаги, написанные на НТА, прини¬ 
мают наравне с деловыми бумагами, написанными на русском язы¬ 
ке, и дают соответствующий ответ на НТА. Пишущие машины, 
приобретаемые этими учреждениями, нужно иметь на НТА. 

в) Краевая конференция НТА считает необходимым провести 
коренизацию низовых советских, кооперативных, партийных и др. 
организаций и учреждений к концу 1932 г. на 100%. В качестве 
практических мероприятий по усилению темпа коренизации на 
новом тюркском алфавите низового аппарата среди татарского, 
нагайского, карагачского, казакского и каракалпакского населе¬ 
ния добиться через президиум Крайисполкома дать соответству¬ 
ющую директиву окружным и районным исполнительным комите¬ 
там о выделении специальных средств на проведение НТА и уси¬ 
ление работы последними. 

г) Все вышеуказанные учреждения и организации в текущем 
же году должны вводить НТА на 60%, кроме этого в районах с 
преобладающим тюрко-татарским населением желательно приоб¬ 
рести пишущие машины, штампы и т. д. 

д) Необходимо поставить вопрос перед краевыми, окружными 

и районными советскими, кооперативными, колхозными и друг, 
учреждениями о необходимости подготовки и переподготовки 
кадров на НТА на 60% с таким расчетом, чтобы к концу 32 года 
переподготовка была проведена на все 1С0%. _ 

е) Через Крайисполком срочно дать указание на места об 
обязательном введении НТА на всех курсах, проводимых по сов- 
строительству среди тюрко-татарских народностей. 
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Приложение № 4. 

РЕЗОЛЮЦИИ КОНФЕРЕНЦИИ МОНГОЛЬСКОЙ ГРУППЫ НАРО¬ 
ДОВ ПО ВОПРОСАМ ПИСЬМЕННОСТИ И ЯлЫКА. 

I. РЕЗОЛЮЦИЯ 

по докладу ВЦК нового алфавита и докладам о латинизации и 
унификации алфівитов монгольской группы народов. 

1. Заслушав и обсудив доклад поедседателя Научного совета 
ВЦК Нового Алфавита тов. Умара Алиева о латинизации и уни¬ 
фикации письменности народов СССР, доклад тоз. Хабаева о 
латинизации письменности в Бурято-монгольской АССР и об уни 
фикации алфавитов монгольской группы народов и доклад тов. 
Бадмаева о латинизации и унификации письменности в К*лмы 
цкой автономной области, конференция констатирует, что Всесо¬ 
юзным центральным комитетом Нового Алфавита, а также Бурято- 
монгольским и калмыцким комитетами проделана большая ра¬ 
бота по проведению нового латинизированного алфавита среди на¬ 
родов СССР (более 50 народностей перешли на новый алфавит). 

2. Заслушав информационное сообщение представителя друже¬ 
ственной Монгольской народной республики тов. Д у г а р д ж а б а, 
конференция приветствует переход МНР на новый алфавит и при¬ 
нимает к сведению, что Советом по латинизации письменности 
МНР развернута большая работа по проведению нового латини¬ 
зированного алфавита в Монгольской народной республике. 

3. Конференция констатирует, что новый латинизированный ал¬ 
фавит своей легкостью и доступностью широким массам трудя¬ 
щегося населения определился как революционный алфавит в 
противовес узкосословному консервативному, сложному и трудному 
монгольскому алфавиту, служившему орудием эксплоатации в ру¬ 
ках феодалов, дворянства, нойонства, ламства и кулачества. 

4. Конференция отмечает, что новый алфавит монгольской 
группы народов, составленный на основе всесоюзного унифициро¬ 
ванного алфавита народов СССР, в основе своей соответствует 
основным требованиям современности, оправдав себя как лучшее 
орудие осуществления культурной революции (в скорейшем про¬ 
ведении ликвидации неграмотности, всеобщего обучения и т. д,) 
как алфавит, отвечающий требованиям педагогики и техники руч¬ 
ного письма и полиграфии. Стандартной унифицированной формой 
своих начертаний но*ый алф-вит дает значительную экономию в 
полиграфическом производстве. 

5. Рассмотрев и обсудив существующий унифицированный бу- 
рято монгольский алфавит и алфавит МНР, принятые в основном 
на совещании с участием представителей последней в феврале 
1930 г в городе Верхнеудииске, конференция постановляет: 

а) Отметить с удовлетворением пожелание делегации Монголь¬ 
ской народйой республики иметь единый унифицированный алфа¬ 
вит, общий для всех трудящихся монгольской группы народов, 
представленных на данной конференции, и введение латинизации 
письменности в МНР, 

б) Утвердить вовый алфавит для монгольской группы народов 
в указанном в таблице виде в числе 27 знаков. 
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в) В виду наличия в калмыцком языке специфических звуков 
согласиться с принятием для выражения таковых дополнительных 
трех знаков: х, 0,1, 

б Исходя из принятых решений, конференция считает, что 
внесение каких-либо изменений и дополнений в существующий 
унифицированный на данной конференции новый алфавит на дан¬ 
ном этапе его развития является совершенно нецелесообразным. 

7. Принятые решения в комиссии по докладам о латинизации 
и унификации алравиюв утвердить. 

Приложение 1-ое: протокол комиссии для выработки ре¬ 
золюции по докладам о латинизации и унификации алфавитов мон¬ 
гольской группы народов от 16 января 1931 г. 

Приложение 2-ое: таблица унифицированного алфавита мон¬ 
гольской группы народов. 


Приложение 1-ое 

Протокол комиссии для выработки резолюции по докладам о ла¬ 
тинизации и унификации алфавитов монгольской группы народов 
от 16 января 1931 г. 

Присутствуют т. т. Алиев, Амор, Бадмаев, проф. Барадин, акад* 
Владимирцов Дугарджаб, Номинханов, проф. Пашков, проф. Поп 
пе, Сухотин. X баев, проф Яковлев. 

Председатель: Умар Алиев. 

Секретарь: Гельгард. 

1. Комиссия решает вначале обсудить вопросы алфавита для 
бурят и монюлов, вопрос же о дополнительных буквах, необхо¬ 
димых для специфических звуков калмыцкого языка, обсуждать 
потом. 

2. Количество необходимых знаков для выражения всехзруков- 

фонем для бурят и монголов установить в количестве 27 букв, 
исключив из существующего в настоящее время бурят-монгольского 
алфавита три знака: \ѵ, х, как излишние. 

3. Некоторые знаки нового унифицированного алфавита, имею¬ 
щиеся и в новом монгольском алфавите, могут подлежать даль¬ 
нейшему усовершенствованию лишь в общесоюзном масштабе. 

4. По отношению к калмыцкому алфавиту комиссия считает не¬ 
обходимым, в виду наличия в калмыцлом языке специфических 
звуков, принять для них следующие добавочные знаки: х ѳ 1 (знак 
мягкости). 

5. Принять предложениеакад Владимирцова о введении дополни¬ 
тельного знака „1“ (без точки) для калмыцкого языка, для обоз¬ 
начения мягкости взаиен знака „ь\ Тов. Номинханов высказывается 
против предложения акад. Владимирцова ввиду несогласия его с 
введением’ „1“ без точки. » 

6. Комиссия считает неправильным использование в калмыцком 
письме буквы Ъ в значение ^ и предлагает предстоящей калмыц¬ 
кой конференций разрешить этот вопрос в пределах унифициро¬ 
ванного алфавита. 

7. Комиссия, приняв в основном унифицированный алфавит для 
монголов и калмыков, считает необходимым ввести в калмыцкий 
алфавит следующие изменения: переместить .с" и В $*в смысле зву- 
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ковых значений (т. е. с=ц, 9 = 4 ) букву *ц - (с хвостиком) заменить 
сочетанием лвух букв „п&“. 

Примечание: окончательное решение п. п. 4, 5 , 6 , и 7 передае¬ 
тся на усмотрение специальной конференции, созываемой в Калмы¬ 
цкой авт. обл. Научному Совету ВЦК НА надо принять участие 
вдальнейшей работе и осуществлять свое руководство. 

8. Назвать новый алфавит следующим образом: новый унифи¬ 
цированный алфавит монгольской группы народов. 

Приложение 2-ое. 

Таблица унифицированного алфавита монгольской группы народов. 

Аа ВЬ Сд дс Ой Ее И С& НН 
Іі ]] Кк Ы Мт Ып Оо Ѳѳ Рр 
Кг 8 з §§ Ті Ііи Ѵѵ Ѵу Ъг Ъъ 

Знаки, принятые для специфических звуков калмыцкого языка 

Э, I. 

II. РЕЗОЛЮЦИЯ 

о литературных языках монгольской группы народов по докла- 
* ѵ Д ам т. т. Данилова, Барадина и Илишкина. 

1. До эпохи пролетарской диктатуры литературные языки мон¬ 
гольской группы народов, в силу их архаичности, отсталости от 
жизни, резко противостояли имевшимся диалектам масс и задер¬ 
живали развитие последних. Литературным языком этих нацио¬ 
нальностей был язык господствующего способа производства, фео- 
дзльно-родового хозяйства, господствующего класса светских в 
духовных монгольских феодалов (старо-письменный монгольский, 
ойратский, манчжурский и тибетский письменные языки). Язык 
же бурят и калмыков подвергался кроме того через русских ко 
лонизаторов, миссионеров, царскую печать и школу сильной рус- 
сификации. 

2. После Октябрьской революции, в связи с политическим и 
культурным самоопределением трудящихся масс монгольской 
группы народов, а также после монгольской революции 1921 го¬ 
да, осуществляется замена литературного языка монгольских фео¬ 
далов, лам и кулачества языком трудящихся масс, борющихся та¬ 
ким образом не только за экономическую, но и за культурную 
гегемонию. Переход этот совершается в огне ожесточенной клас¬ 
совой борьбы. В Монголии, Бурятии и Калмыкии наблюдаются 
непрекращаюшиеся вылазки классового врага в защиту старого 
литературного языка. Этим вылазкам следует давать решительный 
отпор. 

3. Считая необходимым положить в основу литературного язы¬ 
ка такое наречие, которое дало бы наибоіъшую вошожносіь для 
развития национальной по форме и социалистической по содер¬ 
жанию культуры, конференция постановляет положить в основу 
нового литературного языка халха и бурят-монголов хал>аское 
наречие, а в основу нового литературного калмыцкою языка тор 
гутское наречие. 

4. В пользу халхаского и торгутского наречий говорят следую¬ 
щие обстоятельства: 
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а) эти наречия, несмотря на известные недостатки и трудно 
сти, связанные с переходом к единому наречию-языку, сравнитель¬ 
но понятнее, особенно в лексической части, трудящимся массам 
данной группы народов; 

б) халхаское наречие, как более распространенное по сравне¬ 
нию с другими наречиями, при переходе монголов от докапита¬ 
листических к социалистическим формам хозяйства, при наличии 
некапиталистического развития Монголии, в переходный период 
вполне может лечь в основу нового литературного языка бурят к 
монголов; 

в) носители торгутского наречия, более распространенного 
чем дербетское, являются к тому же наиболее орабоченной 
частью калмыцкого населения при перспективе дальнейшего роста 
национального пролетариата на террит *рии торгутов. 

5 Беря за основу литературных языков живые халхаское и 
торгутское наречия, необходимо в то же время максимально ис¬ 
пользовать, консолидировать другие живые наречия трудящихся 
Бурятии, Монголии и Калмыкии, а также использовать наследие 
старых литературных языков и международные языковые богат¬ 
ства путем критического отбора лексического содержания и мор¬ 
фологических элементов этих языков и наречий. 

6. Считать необходимой коордизацию действий в части науч¬ 
но-исследовательской работы по изучению литературных языков ъ 
диалектов монгольской группы народов, проработав на местах 
вопрос о путях и формах организации этого дела. 

7. В общей й практической работе необходимо во что бы то ни 
стало обеспечить развитие языка в классовом разрезе, т е. 
добиться создания таких литературных языков для БМ АССР 
МНР и Калмыцкой области, которые на деле отвечали бы бур¬ 
но растущим живым требованиям трудящихся масс этих респуб¬ 
лик и областей, ставши общедоступным классовым орудием их 
борьбы за грамоту, культуру и социализм. 

III. РЕЗОЛЮЦИЯ 

по докладам об орфографии проф. Барадина, проф.Попп е 
тов. Номинханова 

Заслушав и обсудив доклады по орфографии нового монголь¬ 
ского литературного языка, конференция постановляет: 

Руководствуясь задачей составления наиболее упрощенной и 
понятной для широких масс новой орфографии в целях максималь¬ 
ного приближения литературного языка к живым наречиям монголь¬ 
ской группы народов, принять в качестве системы орфографии 
систему, выработанную Б. Б. Барадиным, с поправкой Н. Н. Поппе 
в следующем виде: 

а) Орфография гласных. 

1) Строго проводится принцип сингармонизма с допущением 
изъятий для иностранных слов, напр. Кошіпіегп не Кешіпіегп или 
что-нибудь вроде этого. 

2) Долгие гласные во всех слогах передаются двойными начер¬ 
таниями* аа, оо, и т. д 



3) Дифтонги перелаются знаками аі, оі и г. д. или на (капр. 
1іп& киа „лотос"). 

4) Краткие, редуцированные гласные в непервых слогах пере¬ 
даются след, образом: 

Вокализм первого слога. Вокализм след, слогов. 


а аа аі и ии иі 
о оо оі 

е ее еі у уу уі 
е ѳѳ 
і іі 


а 
о 
е 
ѳ 
а е 


і после любых 


Примечание. Если в первом слоге о, оо, оі, а в следующем 
пи, то в следѵющем за ии слоге имеем опять а (не о). 

Также за первым слогом с ѳ, ѳѳ имеем после следующего уу 
гласную е, не ѳ. 

5) Дифтонги изображаются в непервых слогах следующим 
образом: 

Вокализм первого слога Дифтонг в след, слоге 


а аа аі и ии иі аі иі 

о оо оі оі иі 

е ее еі у уу уі ѳ ѳѳ еі уі 


б) Орфография согласных. 

В конце слога и слова писать вместо произносимых в этих 
положениях глухих смычных—звонкие, т. е. Ь, сі. 

Избегать стечения больше двух согласных рядом в одном сло¬ 
ве, за исключением орфографии заимствованных слов. 

в) В области синтаксиса. 

1) Заглавные буквы писать в начале каждого законченного 
предложения, а также в именах собственных. 

2) Считать необходимым скорейшее окончание разработки пра¬ 
вил пунктуации. 

Ввиду недостаточной проработанности вопроса об орфографии 
калмыцкого письма, конференция считает необходимым дополни¬ 
тельно разработать калмыцкую орфографию и рассмотреть ее на 
предстоящей конференции Калмыцкой авт. обласіи; при этом кон¬ 
ференция указывает на необходимость проведения максимально 
возможной унификации калмыцкой орфографии с новой орфогра¬ 
фией БМСССР и МНР. 

IV. РЕЗОЛЮЦИЯ 

по докладам о терминологии. 

Заслушав и обсудив доклады т. т. проф. Я к о в л е в а, Э. Д. 
Ринчино, Г. Ринчене и Манджиева по вопросам 
терминологии, конференция констатирует следующее: 

1. Вопросы терминологии литературных языков монгольской 
группы народов представляют собой далеко не разработанную и 
не изученную область и в связи с этим при создании новой тер¬ 
минологии для языков данной группы народов наблюдается раз- 
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лобой и неувязка работы по терминологии с требованиями 
хозяйственно культурного развития широких трудящихся мясе. 

2. Наряду с эгим, вследствие недостаточного руководства в 
области терминологии и отсутствия идеолого-теоретического кон¬ 
троля, наблюдается проникновение в отдельные части терминоло¬ 
гических работ идеологически-вредных класгово-чуждых нам тер¬ 
минов, наблюдаются перегибы: а) либо в Сіорону чрезмерной интер¬ 
национализации общей и научной терминологии, делающей ее не¬ 
понятной для трудящихся масс мангольской группы народов, 
б) либо в сторону сугубой коренизации (национализации) термино¬ 
логии. граничащей с отражением в ней элементов местного на¬ 
ционализма. Эти перегибы по сѵществу представляют собой про¬ 
явление правого уклона в теории и на практике в области язы¬ 
кового строительства, в частности терминологических раб^. 

3. Среди монгольской группы народов отсутствует кадр подго¬ 
товленных научных работников по терминологии, что настоятель¬ 
но требует форсирования подготовки кадров научных работников 
в этой области. 

4. Конференция считает, что единственно правильной линией 
в деле направления работы и создания новой терминологии, 
для национальных языков является одновременное, но критичес¬ 
кое (в смысле классовой выдержанности) использование как меж¬ 
дународной и иноязычной терминологии, так и терминологии, 
образующейся из материала родного языка, консолидация его жи¬ 
вых наречий, развивающихся в условиях социалистичес*ого стро¬ 
ительства, что не исключает в то же время и возможности кри¬ 
тического использования отдельных терминов из старых литера¬ 
турных языков 

5. Конференция считает, что дело создания новой терминоло 
гии для национальных языков есть дело самих рабочих, батрац¬ 
ких, колхозных и пока еще не колхозных масс, что развитие их 
языка, в частности социалистической по содержанию и националь¬ 
ной по форме терминологии должно итти широчайшим обществен¬ 
ным контроле* и в формах коллективного труда и творчества. 
С этой целью необходимо проводить курсы-конференции пере¬ 
водчиков, максимально использовать различные съезды и сове¬ 
щания по хозяйственному и культурному строительству, вовлекать в 
эту работу Художников, писателей, поэтов из националов,а также 
организовать терминологические комиссии, поставить на должную 
высоту работу существующих кое-где бюро переводчиков и т. д. 

6. При использовании международной и иноязычной термино¬ 
логии конференция считает целесообразным брать для националь¬ 
ных языков международную и иноязычную основу слова, офор¬ 
мление же придавать национальное. При переводе же или созда¬ 
нии нового термина средствами родного языка необходимо пере¬ 
дать содержание, а не форму иноязычного термина. Наряду с 
усвоением международных или иноязычных слов возможо также 
усвоение и международных или иноязычных формативов (напр. 
международных афиксбв, как— „изм*, „ин", *ит“ и пр.) 

7. Конференция находит необходимым приспособлять междуна¬ 
родные и иноязычные термины к национальному произношению. 
При этом наиболее целесообразным является такое фонетическое 



приспособление, которое не искажало бы международного тер¬ 
мина и не лишаю бы его признаков международности. Орфогра¬ 
фия международных, иноязычных усвоений в общем должна быть 
подведена под общие правила национальной орфографии. В от¬ 
дельных случаях возможны: внесение в алфавит специальных бук* 

.Ь“ „ѵ“ для передачи проникающих вместе с терминологией 
иностраных звуков и отклонение от звуковых законов языка при 
произношении иностранных терминов, напр. отступления от зако¬ 
на сингармонизма: „І_епіп&гаасІ в и т. д. 

8. На основе изложенного выше конференция считает необхо¬ 
димым поставить перед ВЦК НА и всеми республиками монголь¬ 
ской группы народов задачи: 

а) обеспечения правильной организации работы по научной 
разработке вопросов терминологии для языков данной группы на¬ 
родов в целях максимального и правильного с точки зрения марк¬ 
сизма развития языковой культуры, содействующей социалистичес¬ 
кому строительству; 

б) решительной борьбы с перегибами в сторону .левого* и 
„правого" уклона и с примиренческим отношением к ним, с 
проявлениями шовинизма и национализма в области терминоло¬ 
гии; 

в) добиться в ближайший период составления и издания обще¬ 
доступных для широких масс терминологических толковых сло¬ 
варей, а также и научной терминологии по всем отраслям знания. 

V. РЕЗОЛЮЦИЯ 

по докладам т. т. Тогмитова и Хаджиева и информационному 
сообщению тов. Дугарджаба об издательстве на новом алфавите. 

Конференция констатирует, что дело создания базы для раз¬ 
вертывания работы в области издательства в республиках монголь¬ 
ской группы народов идет очень слабым темпом. Полиграфическая 
база для издательства на новом алфавите в этих республиках 
не создана. 

В целях осуществления всех мероприятий по реализации но¬ 
вой письменности в Бурято-мо іголии, Калмыкии и МНР, конферен¬ 
ция считает необходимым проведение следующих мероприятий 
по издательству: 

1. В порядке культурной помощи дружественной МНР орга¬ 
низовать при Центриздате народов СССР монгольскую секцию 
для подготовки издания важнейших учебников и учебных пособий 
на новом алфавите и обеспечить издательство МНР соответствую¬ 
щими шрифтами, а также оказать помощь в деле подготовки 
кадров полиграфистов. 

2. Необходимо ВЦК НА и ЦИЗ принять меры к скорейшему 
переоборудованию полиграфической базы Бурято монгольского 
издательства для того, чтоби обеспечить полный переход БМР 
на новый алфавит в 1932 году. В частности необходимо в первую 
очередь выделить туда линотипы с латинизованными матрицами 
и нужное количество шрифтов, а также просить ЦИЗ помочь 
в деле подготовки кадров для Б. М. издательства. 

Важность своевременного переоборудования полиграфической 
базы Бурятского издательства диктуется еще тем, что Бургиэ 
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может частично удовлетворить запросы по изданию на новом 
алфавите МНР. 

Конференция высказывается, во избежание параллелизма, за 
необходимость координирования издательской работы между БМР 
и МНР. 

3. Конференция равным образом считает необходимым соответ¬ 
ствующую поддержку со стороны ЦИЗ, ВЦК НА в деле переобо¬ 
рудования Калмыцкого областного издательства. Эта помощь 
должна быть направлена по линии отпуска наборных * машин и 
подготовки кадров. 

4. Ввиду того, что до последнего времени отсутствовало руко¬ 
водство со стороны ЦИЗ народов СССР нацги^ами народностей 
Сибири и Дальнего Востока, необходимо центр тяжести работы 
по руководству и помощи перенести на Сибирь и Дальний Восток, 
а также Калмыкию. 

Конференция высказывается за необходимость превращения 
ЦИЗ в единый национальный книгоиздательский концерн народов 
СССР. 

Приложение М 5. 


ПОСТАНОВЛЕНИЕ 


Н.-в. комитета нового алфавита при президиуме Н. в. Крайиспол¬ 
кома от 19 мая 1932 г, Лг 21. 

Слушали: О новом мордовском алфавите (доклад комиссии 
тов. Айтов). 

Постановили: 1. Утвердить решение комиссии и опубли¬ 
ковать новый мордовский алфавит в двух проектах: 1) проект 
научного совета ВЦКНА и проект научного совета ВЦКНА с 
внесенными изменениями решением комиссии от 7/V с. г. 

2. Поручить тов. Бондякову дать статью о новом мордовском 
алфавите в межрайонную мордовскую газету, провести собрания 
с докладом о мордовском новом алфавите в Петровском, Лопа- 
тинском районах и составить брошюру в 1 п.л. к конференции на 
мордовском языке о новом мордовском алфавите. 

3. Предложение части членов комиссии об обозначении букв 
<^32 сверху палочкой отвергнуть, как не соответствующее прин¬ 
ципам унификации и создающее трудности при письме. 

Председатель Покалн. 


Приложение № 6. 

ПРОТОКОЛ № 19 

заседания комиссии, созданной постановлением Н. в. комитета 
■ового алфавита при президиуме Крайисполкома от 26/IV с. г. 
для проработки нового мордовского алфавита. 

7 -го мая 1932 г. 

Присутствуют: т. т. Айтов, Бодняков, Красно¬ 
перов, Сульдин, Журавлев. 

Председатель Айтов 

Слушали. По вопросу о новом мордовском латинизированном 
алфавите, принятом научным советом ВЦКН.А. при президиуме 
ЦИК Союза от 25/111-1932 г. 
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Постановили: После проработки алфавита с научными 
работниками и студенчеством мордвы г. Саратова и тщательной 
проработки этого вопроса в кафедре мордовского языка и куль¬ 
туры при пединституте, а т;.кже в самой комиссии, комиссии 
считает необходимым принять новый латинизированный мордовский 
алфавит со следующими изменениями: 

а) знаки я, э, ю=ѳ, и у выбросить из алфавита, заменив их 
ятированными—]а ]о іи; 

б) знай э принять вместо буквы э, выбросив последнее из 
алфавита. 

в) вместо знака ы=ь принять знак игрек—у. 

г) знак 2=ж принять с петелкой внизу—2. 

д) обозначение мягкого знака Л, выбросить из алфавита, оста- 
вив прежнее—ъ. 

е) Для обозначения группы шипящих букв „щ“, не включая в 

алфавит, принять обозначение двойным знаком так же, как 

и ятированные, как особые знаки. 

2. Указанные изменения в алфавите вызываются следующими 
соображениями: 

а» „э, как „а* с предшествующей мягкостью (я), „ѳ“ как „о* 
с предшествующей мягкостью (ё), „у а как „и и с предшествующей 
мягкостью (ю> из алфавита исключены потоку, что ввел нием 
этих букв создаются трудности, ввиду увеличения букв в алфавите 
и их новизной и сходством с имеющимися уже в алфавите другими 
знаками, так и несоответствие фонетики и графики. Знак же 
.Л* в алфавите уже имеется. Поэтому когда нужно писать а, о. у, 
с предшествующей мягкою согласной нужно писать )а, іо, ]и, при¬ 
чем эти знаки должны считаться особыми знаками и не должны 
входить в алфавит, а должны быть предусмотрены в правилах 
орфографии так, что і; в сочетании с согласной-}-]—не произно¬ 
сится, а служит для смягчения не более двух предшествующих 
согласных. Фонетически—я, ё и ю предшествующей мягкостью 
будут состоять из составных знаков—]а, ]о, ]и, смягчающих две 
предшествующие согласные. В порядке же начала слова или после 
гласного іа, ]о, ]и, іе, будет обозначать двойные звуки йа, йо, йу, 
йе (]а1да, іашашз, іиіашз, ]іе), как и произносится. Отсюда неко¬ 
торое несоответствие общему принципу алфавиіного строитель¬ 
ства, требующему чтобы каждый знак всегда имел одно содержа¬ 
ние, здесь искупается теми удобствами, которые получаются сок¬ 
ращением алфавита на 4 знака и полным соответствием графики и 
фонетики. 

б) „э* введен потому, что писание этого знака значительно 
мягче, удобнее чем „э м , который пишется отрывом руки и из 
соображений унификации. 

в) „у* введена исходя из того, что „у“ как „ы“ принята мно¬ 
гими алфавитами, а „ъ\ как ,ы“ является только переменой со¬ 
держания: „ь“ в старом алфавите был как мягкий знак, астал,ы% 
что создает путаницу и отдаляет о г общих пр**нципов между¬ 
народной графики. 

г) „г" вместо „2*, исходя из последовательности принципа 
создания новых знаков букв из имеющихся с прибавлением полу¬ 
чаем др. родственную букву (§9). 
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д) »Л" ьыкинут, а оставлен „ь" прежний мягкий знак, исходя из 
легкости письма, благоприятных эстетических качеств знака, а 
также потому, что знак создает неудобства, путаницу, т. к. 
такие элементы в алфавите уже имеются. 

е) Полуфонема „щ* 4 , в речи очень легко распадается на ш,ч— 

а поэтому она принята как Причем она в алфавит не 

включена, т. к. ее надо считать особым знаком и в орфографи¬ 
ческих правилах это должно быть указано. 

3. Вопрос о мокшанском алфавите оставить открытым (* 
Н.-в кр 'е нет мордвы—мокша) и обсуждению в данное время не 


подвергать. 

4. Довести до сведения Н.-в. комитета Н.А. при президиуме 
КИКа при отчете о работе комиссии о том, что по вопросу об 
обозначении знаков з, с, 2 , голоса в комиссии разделились, два 
члена комиссии (тое. Айтов и Красноперов) высказались за обоз¬ 
начение этих знаков петелками, а іри остальных члена комиссии 
за обозначение их сверху палочкой (з, с, г). Тов. Бондяков по¬ 
этому вопросу остался при особом мнении, поэтому комиссия поста¬ 
новила: приложить особое мнение тов. Бондякова к настоящему 
протоколу. * 

Председатель комиссии Айтов. 


Приложение А* 7. 


НОВЫЙ МОРДОВСКИЙ АЛФАВИТ, 
принятый научным советом ВЦКНА при ЦИК СССР от 25/ІИ-32 г" 
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Последние две фонемы для мокшанского наречия. Всего 33 буквы. 



Приложение № 8. 

« НОВЫЙ МОРДОВСКИЙ АЛФАВИТ 

принятый Н.*В. комитетом нового алфавита при президиуме 
Крайисполкома от 19/Ѵ-1932 г. 
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Последние две фонемы для мокшанского наречия. Всего 30 букв. 

Знаки э (я), ѳ (е), у (ю), е (е) выбрасываются из алфавита и заменяются яти- 
рованными не включая в алфавит, предусматривая их в срфографических пра¬ 
вилах. Эти фонемы пишуіс .: )а., }\і, )о, ]е,. не включая в алфавит, вводится фоне* 
ма щи пишется— 

Приложение № 9. 

ПОСТАНОВЛЕНИЕ 

Н.-в. комитета нового алфавита при президиуме Крайиспол¬ 
кома от 14 11-1932 г. 

Слушали: О частичной реформе татарского алфавита. 

Постановили: 1. Н.-в. комитет Н. А. считает, что прове¬ 
дение реформы татарского алфавита по некоторым знакам-бук¬ 
вам (э, е, О, Ѳ, Ь, ]ь) каждая из которых обозначает по несколь¬ 
ку звуков (что противоречит фонетическому принципу) и отсут¬ 
ствие некоторых знаков в латинском алфавите — затрудняет про¬ 
ведение унификации алфавита народов Союза. 

2. Исходя из этого—инициативу проведения реформы по ука¬ 
занным знакам газетой „Кзыл Татарстан* считать своевременной. 

3. Поручить редакции газеты „Ялкон* и „Удар колхозче* при¬ 
ступить к обсуждению на страницах газеты предполагаемой ре¬ 
формы татарского алфавита с широким привлечением учительства 
и районных—сельских работников под углом зрения подготовки 
школ к постепенному введению реформы, проводимой ,Кзыл Та¬ 
тарстан*. 


И 


Председатель Антов. 




Приложение М Ю. 


ПОСТАНОВЛЕНИЕ 

Н.-в. комитета нового алфавита при президиуме Крайисполкома 
с участием научных работников, студентов и представителей 
др. организаций от 16 апреля 1932 года 

Слушали: О мероприятиях по реализации постановления 
президиума Н.-в. крайисполкома от 21 /XII 1931 г. по вопросам 
калмыцкого литературного языка, терминологии и орфографии 
(доклад проф. Пашкова). 

В прениях приняли участие: Айтов, Душан, Кожевников, Бон- 
дяков, Моцаков и Покалн. 

Постановили: Комитет нового алфавита отмечает, что в раз¬ 
решении задач соцстроительства, вооружении наукой и техникой 
грудящихся нацмен огромное политико культурное значение име¬ 
ет национально-языковое строительство. Без алфавита, построен¬ 
ного на усовершенствованной графике, и фонетического принци¬ 
па, без литературного языка, основанного на правильно постро¬ 
енной и научно-разработанной диалектико материалистической ос¬ 
нове, без обогащения словарного запаса языка каждой на¬ 
родности революционной терминологией, без стандартизации ор¬ 
фографии и наконец без научной и практической грамматики,— 
невозможно обогатить знания широких масс трудящихся нац¬ 
мен знаниями, „которые выработало человечество - , (Ленин, т. XXV, 
стр. 388). Однако, отсутствие у ряда народностей, в част¬ 
ности у калмыков, литературного языка, научной и практической 
грамматики, стандартизированной орфографии, наличие разных 
диалектов и др. являются значительным тормозом в более полном 
и скорейшем выполнении вышеозначенных задач. Этим положе¬ 
нием часто пользуются классовые враги и враги латинизации 
в интересах борьбы против наступления социализма по всему 
развернутому фронту. 

Исходя из необходимости скорейшей ликвидации указанных 
выше серьезных недостатков. Н.-в. комитет нового алфавита при 
президиуме Крайисполкома постановляет: 

1. Организовать научно-исследовательскую лингвистическую 
экспедицию в Калмобласть, поставив основной задачей указанной 
экспедиции: 

а) Собрать диалектологический материал для окончательно¬ 
го оформления ново-калмыцкого литературного языка, а именно: 

1. Обследовать массовые диалекты и говоры для установления 
диалектико-материалистической основы ново-калмыцкого литера¬ 
турного языка. 

2. Собрать надлежащий материал для стандартизации новой 
орфографии. 

3. Установить пути, по которым идет обогащение словарного 
запаса калмыцкого языка новой революционной терминологией и, 
беспощадно борясь, окончательно разоблачить проявления в ус¬ 
ловиях обостренно классовой борьбы, великодержавного шовиниз 
ма и мастного национализма в вопросах терминологии, 

5 Айтов. Новый алфавит. 
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б) собрать материал для составления научной и практической 
грамматики ново-калмыцкого литературного языка; 

в) собрать фольклорный материал и выяснить отражение 
Октябпьской революции в устном творчестве катмыков. 

2. Поручить проф. Пашкову разработать научный план лингви¬ 
стической экспедиции и совместно с отв. секретарем Н. в. коми¬ 
тета Н. А. внести от имени Н.-в. комитета нового алфавита на 
окончательное рассмотрение и утверждение научного совета 
ВЦК Н. А. при ЦИК Союза СССР, а также поставить этот вопрос 
в лингвистической коммисии при КУТВ-е им. т. Сталина. 

3. Лингвистическое обследование провести в трех улусах Калм- 
области: 1) в Западном улусе с основным направлением зернового 
хозяйства; 2) в Центральном—скотоводческом улусе и как хара 
ктерный район с наличием населения эхоцохорским говором и 3) 
в Приморском—рыболовецком улусе с населением разнородных 
говоров и район, имевший значительное влияние русских и тюр¬ 
ко-татарских народностей. 

4. Лингвистическую экспедицию утвердить в следующем составе: 
проф. Пашков, Моцаков, Бораев, Эрендженов, Ташнино*, Каляев, 
Шалбуров, Мунеев. Привлечь в работу экспедиции из Калмоб- 
ласти т. Бадмаева 

Просить Крайком ВКП(б) освободить означенных выше т. т. от 
всяких работ, закрепив их для работы в лингвистической экспе¬ 
диции. 

Просить ВЦК Н.А. при ЦИК Союза ССР и лингвистическую 
комиссию при КУТВ-е им. т. Сталина командировать для работы 
в составе экспедиции т. Номенханова и двух научных работни¬ 
ков специа іистов, руководителя бригад лингвистической экспе¬ 
диции в Калмобласть. 

5. Продолжительность и срок работы экспедиции установить с 
1-го июня по 1-ое августа 1932 г. 

Поручить проф. Пашкову и зав. калмотделением пединститута 
т. Моцакову развернуть подготовительную работу по организа¬ 
ции экспедиции (составление календарного плана работ, маршру¬ 
тов, объема и сроков работ, наметить точки привлечения к работе 
экспедиции культурных сил, рабочих и колхозников, подготовка 
необходимых материалов, агитаторов, детальное изучение членами 
экспедиции методов и техники организации работ и др.) с тем, 
чтобы вся подготовительная работа была закончена к 15—20 мая 
с/г. и чтобы экспедиция приступила к работе в Калмобласти не 
позже 1-го июня с/г. При этом особо указать экспедиции иКалм* 
облкому Н. А., что вся работа экспедиции должна проводиться 
как одна из составных частей общего похода культштурма. 

6 . Поручить т. Аитовѵ телеграфно вызвать председателя НИЯЗ 
тов. Данилова для проведения методических занятий с членами 
экспедиции в период с 21 по 23/1V с/г. по следующим основным 
вопросам: 

1) Применение марксистско-ленинской методологии к изучению 
диалекта. 

2) Нация, класс, и язык. 

3) Методика и техника диалектического изучения. 


6б 



4) Организация и техника полевой работы лингвистической экс¬ 
педиции. 

7. Ориентировочную смету на организацию-лингвистической 
экспедиции в Калмобласть в общей сумме 8500 рублей утвер¬ 
дить. Источниками покрытия расходов по организации экпедиции 
считать средства: Н. в. комитета нового алфавита—2503 р., 
КрайОНО—2000 р. и Калмобком нового алфавита и Калмоблоно 
4000 руб. 


Приложение МП . 

29 декабря 1931 г. № 11 533/1221. 

ВЫПИСКА 

из протокола № 49 заседания президиума Н.-в. крайисполкома от 
21 го декабря 1931 года. 

Слушали: О состоянии и мероприятиях по проведению но¬ 
вого алфавита в крае. (Докл. Крайком нового алфавита т. А и то в). 

Постановили: 1. Президиум Крайисполкома отмечает, что в 
деле проведения нового алфавита среди тюркско-татарской и мон¬ 
гольской группы населения края достигнуты значительные >с- 
пехи (все школы, полат-просвет. учреждения, ликбезсистема, пе¬ 
чати. и др. издания переведены на новый алфавит; значительная 
работа проведена по подготовке и переподготовке кадров; в основ¬ 
ном заканчивается ликвидация неграмотности и др.). 

2. Наряду с достижениями констатировать в деле проведения 
нового алфавита следующие недочеты: 

а) слабая работа районных и городских комитетов нового алфа¬ 
вита и руководство их работой как со стороны риков, горсове¬ 
тов (особенно Красноярского, Лопатинского, Дергачевского, Ле¬ 
нинского риков и Сталинградского, Вольского горсоветов), так 
и Краевого комитета нового алфавита, слабое привлечение об¬ 
щественных организаций в работу комитетов, несвоевременное 
разоблачение вылазок кулачества против нового алфавита и недо¬ 
статочно решительная борьба с шовинистическо-националисти¬ 
ческими элементами; 

б) недостаточно развернута работа по подготовке и переподго¬ 
товке педкадров и отсутствие работы по подготовке и перепод¬ 
готовке советских колхозно кооперативных работников на новом 
алфавите; 

в) не выполнены решения об унификации калмыцкого алфавита 
с другими монгольскими алфавитами и недостаточно энергично 
проводится работа по выработке калмыцкого литературного языка. 

Президиум Крайисполкома постановляет 

1) Предложить Краевому и калмыцкому комитетам нового алфа¬ 
вита: 

а) в 2хмесячный срок провести унификацию калмыцкого алфа¬ 
вита с другими монгольскими алфавитами и не позднее июля 



1932 г. закончить разработку основного калмыцкого литератур¬ 
ного языка, стандартизацию новой упрощенной орфографии, раз¬ 
работку терминологии, отвечающих марксистско-ленинской уста¬ 
новке вопроса об алфавите. 

2 ) С целью лучшего обеспечения руководства проведения но¬ 
вого алфавита во изменение постановления президиума Край¬ 
исполкома от 8/Ѵ1-29 г. пр. №38 20 организовать Краевой комитет 
Нового алфавита при президиуме Крайисполкома. 

Председателем Краевого комитета нового алфавита утвердить 
тов. Накали. 

Предложить рикам — Ленинскому, Лопатинскому, Петровс¬ 
кому, Дергачевскому, Красноярскому (А), Володарскому, Нари¬ 
мановскому и горсоветам Саратовскому, Сталинградскому и Астра¬ 
ханскому возложить на одного члена президиума руководство 
работой по проведению нового алфавита. 

3. Предложить Нац. Отделу КИК‘а совместно с полиграфтрес- 
том, Крайиздатом, Н.-в. отд. ОГИЗ и Книгоцентром в 2-декадный 
срок разработать мероприятия и внести доклад на президиум 
КИК‘а об организации национально-издательского дела в крае, 
создании полиграфической базы, подготовке кадров и организации 
нацкниготорговли. 

4. Предложить Книгоцентру и Крайпотребсоюзу в 2 декадный 
срок полностью изъять из продажи всю литературу на старом ал¬ 
фавите. 

5 . Во изменение постановления президиума КИК от 8/ѴІ 29 г. 
Сократить срок полного проведения коренизации аппаратов совет¬ 
ских, колхозно-кооперативных и др. учреждений и организаций, 
ѵстано» ив С Р 0К полного проведения коренизации аппаратов^/Ѵ-ЗЗ г. 

Пред ложить всем рикам, горсоветем, краевым отделам, при¬ 
ступить с января 1932 года к коренизации новых аппаратов и 
разверну ть Реботу по подготовке и переподготовке кадров на ос¬ 
нове нового алфавита. 



Приложение №13. 

Плен подготовки и переподготовки кадров учителей и ликбезработни ков на новом алфавите на 1932 г. 







Приложение М 14. 


ПРОГРАММА 

издания газет-учебников на татарском, калмыцком и казахском 
языках по новому алфавиту в 1932 году. 

Основная задача учебник газета. 

Дать учебные материалы по родному языку, соответствующие 
требованиям решения ЦК ВКП(б) от 5/1Х—1931 года о школе. По¬ 
пуляризовать новый алфавит, как „Великую революцию на 
Востоке* 4 (Ленин) и его значение в полной реализации поста¬ 
новления XVI съезда ВКП(б) о развитии „национальных по форме, 
социалистических по содержанию культур 14 лозунга тов. Сталина 
об овладении техникой. Широко осветить вопросы реформы алфа¬ 
витов с теоретическим обоснованием их необходимости с точки 
зрения марксистско-ленинской фонетики и развернуть борьбу за 
качество проведения нового алфавита. Мобилизовать массы на 
полное проведение коренизации аппаратов на основе нового ал¬ 
фавита в сроки, установленные краевыми директивными органами. 
Развернуть решительную борьбу с сопротивлениями классового 
врага и его агентуры право-„левыми“ оппортунистами, великодер¬ 
жавным шовинизмом и национализмом, примиренческо-либеральным 
отношением к ним, с ассимиляторскими тенденциями в практике 
проведения нового алфавита и вскрыть методологические корни 
этих уклонов. 


Узловые вопросы программы. 

1. Социально-экономические предпосылки движения за новый 
алфавит рабоче-крестьянских масс ранее угнетенных национально¬ 
стей и проведения нового алфавита. 

2. История реформаторского движения письма и борьба с клас¬ 
совыми врагами, „новоявленцами* султангале^вщины, как с аген¬ 
тами контрреволюции в вопросах нового алфавита и ее методо¬ 
логические корни. 

3. Старый алфавит—паутина религиозного одурманивания тру¬ 
дящихся нацменьшинств и верное орудие в руках национальной и 
великодержавной (русской) буржуазии держать массы в неграмот¬ 
ности, темноте и невежестве. 

4. Новый алфавит удар по основам религии, исламской и буд¬ 
дийской культуры, по великодержавному шовинизму и местному 
национализму (особенно в вопросах графики, орфографии и тер¬ 
минологии). 

5. Новый алфавит—„Великая революция на Востоке 44 (Ленин) 
и большевистское орудие быстрого развития „национальных по 
форме, социалистических по содержанию культур 44 (Сталин) и «пол¬ 
ного осуществления задачи догнать ушедшую вперед централь¬ 
ную Россию 44 (Ленин). 

6 . Новый алфавит—одно из необходимых условий культурно¬ 
отсталым нацмен к полной реализации лозунга т. Сталина ов¬ 
ладение техникой, в вооружении широких масс трудящихся тех¬ 
ническими знаниями, техникой современного производства и но- 

70 



вейшими достижениями техники как в Союзе ССР так 1 2 * 4 и за Гра¬ 
ницей. Следовательно одно из необходимых условий в'подготов¬ 
ке трудящихся национальных масс к активному участию в пост¬ 
роении социалистического общества и полной реализации 6 
исторических условий тов. Сталина. 

Вопросы борьбы за качество проведения и овладения техникой 
чтения и письма на новом алфавите. 

1. Современные принципы латинизированной орфографии и ор¬ 
фографические навыки. ѵ 

2. Элементарный курс грамматики родного языка на новом ал¬ 
фавите (фонетика, морфология, синтаксис). 

3. Материал для проработки и чтения из решения XVI Всесо¬ 
юзной, III краевой конференции ВКП(б), II сессии ЦИК Союза 
ССР, национальной политики ддртии и соввласти и последующих 
решений партии и правительства. 

4. Методические разработки по вопросам техники чтения и 
письма, развития устной речи, пользования учебниками, литера¬ 
турой, наглядными пособиями, повышение квалификации низовых 
работников и др. 

5. Обзор учебников, литературы на новом алфавите. 

Приложение № Іо. 

ДОГОВОР 

о социалистическом соревновании по введению Нового тюрк¬ 
ского (Октябрьского) алфавита между крайкомами НТА Н.-волж. 
и Сибирского края, в лице их представителей—Шамьенова А. У. 
и Манаева А. Г. 1 января 1930 года. 

1. Бурный рост социалистического строительства в нашей 
стране, выразившийся в успешном выполнении величайшего пяти¬ 
летнего плана социалистического строительства, требует макси¬ 
мального напряжения сил трудящихся масс и координирования 
всех видов работы с общим темпом роста этого строительства. 
В частности введение НТА в жизнь среди тюркских народностей, 
являясь одним из видов социалистической культуры, должно быть 
согласовано с общими задачами, стоящими перед страной. 

2. Исходя из этого, процесс практического введения НТА 
требует четкого классового подхода в разрешении этой задачи, 
тем более, что оно совпадает с моментом обостренной классовой 
борьбы, в деревне и городе, в свою очередь еще более усиливая 
эту борьбу. Отсюда в деле реализации НТА в широких массах 
трудящихся выдвигаются следующие задачи: 

а) усиление углубленной агитационно пропагандистской работы, 
увязывая ее с общими политическими и хозяйственными задачами, 
как-то: индустриализация страны, реконструкция с/х. на базе кол¬ 
лективизации, повышение культурного уровня трудящихся масс, 
борьба с извращениями классовой линии, подготовка кадров; 

б) борьба с национально-шовинистическими течениями, особен¬ 
но с султангалиевщиной, как движением явно-контрреволюцион¬ 
ным. 



3. В деле агитаций и пропаганды идеи НТА проводить сле¬ 
дующие мероприятия: 

а) проработка и популяоизация решений конференций и пле¬ 
нумов, ЦК и крайкомов НТА; 

б) популяризация идеи и практики НТА через печать; 

в) мобилизация внимания партийно-комсомольских, профсоюз¬ 
ных, кооперативных организаций и советских органов вокруг за¬ 
дач о практическом разрешении дела НТА, привлекая их к непо¬ 
средственному участию; 

г) проведение конференций, совещаний. 

4. Укрепить организационное руководство деятельностью ок¬ 
ружных комитетов и других организаций НТА. Вести учет проде¬ 
ланной работы по всем отраслям работы. 

5. Своевременно обеспечить все виды культурно-просветитель¬ 
ных учреждений учебниками и учебными пособиями. 

6 . Развертывать ликвидацию нефа мотне сти как среди грамот¬ 
ных на старом алфавите, так и среди совершенно неграмотных 
путем организации культпохода, осуществляя контрольные зада¬ 
ния оперативных планов того и другого края. 

7. В школах I ступ, и повышенного типа национальностей II и 
III группы реализовать введение НТА на 100% к 13 годовщине 
Октябрьской революции. 

8 . Обеспечить учреждения и организации при коренизации их 
аппарата работниками, подготовленными на НТА. 

9. Добиться улучшения качества работы на НТА всех видов 
учреждений и организаций путем подготовки и переподготовки 
кадров работников, особенно в области народного образования, 
согласно принятым планам раооты в договаривающихся краях. 

10. Переводить издаваемые газеты на НТА на 100% газ. „Азад 
Себер - и газ. .Ялкон - , „Кедей Теле - к 13-й годовщине Октябрь¬ 
ской революции, .Кзыл Ойроя*, .Кзыл Ойл“, к 1-му мая 1930 г. 
Другие краевые издания (книги, брошюры, плакаты и др.) изда¬ 
вать исключительно на НТА с мая 1930 г. 

11. Обеспечить средствами работы по реализации НТА из мест¬ 
ного бюджета на основе постановления СНК и добиваясь увели 
чения ассигнования по линии органов ОНО, кулыотделов проф¬ 
союзов, ОДН, коопер. объединений. 

12. Срок договора установить с 1-го января 1930 г. по 1-е ян¬ 
варя 1932 г. В течение этого времени вести взаимную проверку 
выполнения пунктов этого договора путем: 

а) взаимной присылки информаций о работе, один раз в месяц; 

б) освещением о ходе работы в краевых газетах; 

в) по мере возможности присылкой бригад и уполномоченных. 

13. К настоящему договору прилагаются: планы работ краевых 
комитетов НТА и сведения о наличии средств по округам и краю. 

14. Настоящий договор должен быть утвержден президиумом 
Крайкомитета НТА и вынесен для популяризации его на обсуж¬ 
дение в массы трудящихся. 

Председатель Сибкрайкома НТА А. Т. Манаев. 

Член Н.-волжского крайкома НТА .А У. Шамьенов. 
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Приложение № 16. 


КоэЛнциенты грамотности по родному языку По сельски м местностям (72 пай. 
она) Н.-волжского края без Калмобласги, АССРИП, Татищеве кого и Ягодно-полян 
ского районов. Перепись 1932 года 20 апреля. Д полян- 


Пол 

Русск. 

Украин. 

Немецк. 

Татарск. 

Мордов.| 

Чуваш. 

Калмыц. 

Казакск. 

Прочие 

Всех 










— 

— 

Мужский . . 

95,3 

95,2 

94,8 

77,0 

90,6 

95,5 

77,0 

70,4 

79,0 

94,1 

Женский . . 

31,7 

83,4 

92,0 

68,7 

72,0 

71,1 

62,5 

63,1 

71,5 

81,1 

Об. пола. . . 

87,9 

89,1 

93,3 

72,8 

79,8 

82,0 

70,0 

67,0 

75,5 

87,1 
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Приложение М 17. 


П СТАНОВЛЕНИЕ 

Президиума Н.-В. Крайисполкома от 5/ѴІ 1932 г. 

СЛУШАЛ И: о созыве межрайонные и краевой конференции по вопросам 
нового алфавита (внесено Н.-в. комитетом нового алфавита). 

ПОСТАНОВИЛИ. 1. Предложить горсоветам: Сталинградскому, Астра¬ 
ханскому, Вольскому и Вілодарскому, Петровскому и Дергачевскому рикам и 
Н-в. комитету нового алфавита провести межрайонные конференции с 15 по 20 
июня с. г. Краевую конференцию провести в гор. Саратове 2 5 июня. 

2. Расходы по проведению межрайонных конференций отнесги за счет указан¬ 
ных в п. 1 горсоветов при .ов, отпустив им дотацию из средств Н.-в. комитета Н. А. : 


а) Сталинградскому горсовету.. . . .200 руб. 

б) Астраханскому . . «... 500 „ 

в) Вольскому „ 150 . 

г) Петровскому рику а . 700 * 

д) Володарскому „ . 700 я 

е) Дергачевскому в п .400 „ 


Обязать указанные рики и горсоветы обеспечить делегатов питанием и обще¬ 
житием. 

3. Предложить всем рикам и горсоветам развернуть подготовку к проведе¬ 
ние конференции и обеспечить делегатов средствами передвижения. 

4. Предложить Н.-в. комитету нового алфавита совместно с крайоно не по¬ 
зже 5/ѴІ в соответствии с утвержденным таном спустить на места разверстки 
мест ва межрайонные и краевую конференции и к 12/ѴІ командировать своих 
уполномоченных в указанные в п. 1 горсоветы и рики. 

5. Предложить ОГИЗУ обеспечить к 10/ѴІ с. г. издание всех материалов к 
конференциям Н.-в, комитета нового алфавита, а Книгоцентру к 15/VI спустить 
их на места. 
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